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Преамбула 

Видавничий ринок України напередодні розпаду СРСР та оголошення незалежної держави Україна (1991 рік) можна охарактеризувати так. 
Основними виробниками книжкової продукції, що надходила у вільний продаж, виступали 26 державних спеціалізованих видавництв, підпорядкованих Державному комітету у справах видавництв, поліграфії і книжкової продукції. 

У 1990 році, що передував оголошенню незалежності України, в країні було видано понад 7000 нових назв книжок сумарним накладом 176 млн 800 тис. примірників, що складало 3,4 примірника на одного тодішнього мешканця України. 

Ця книжкова продукція реалізувалася через шість центрів гуртової торгівлі та понад 1100 книгарень, що були підпорядковані Державному спеціалізованому підприємству «Укркнига», а також через мережі книгарень загальною кількістю 2,5 тисячі, що належали Центральній спілці споживчих товариств «Укоопспілка» та так званих виконкомівських, або муніципальних, книгарень, підпорядкованих органам виконавчої влади. Окрім того, книжки реалізувалися через мережу книгарень Товариства книголюбів України. В книгарнях системи «Укркнига» споживачі наукових, освітніх, культурологічних, технічних та технологічних видань мали можливість замовити їх по тематичних каталогах, які готувалися до друку у видавництвах. Окрім купівлі книжок громадянами література у великій кількості закуповувалася понад 50 тисячами державних, сільських і міських публічних, вузівських та шкільних бібліотек, а також бібліотеками, що належали промисловим підприємствам, державним структурам різного рівня. 

З початком періоду реформування економіки колишнього Союзу Радянських Соціалістичних Республік (СРСР) наприкінці 1980-х років та розблокуванням приватної ініціативи з’являється значна кількість невеликих приватних видавництв, таких як «Борисфен», «Кобза», «Трембіта» та інші, діяльність яких була в основному зорієнтована на видання літератури, раніше недоступної у зв’язку з жорсткою радянською цензурою. Основну частину цих видань складали переклади творів європейських та світових авторів, раніше заборонених в СРСР. Друк цієї літератури та її збут на стихійних книжкових ринках, що масово виникали в ті часи, відбувалися без дотримання авторських прав. Це був ніким, у тому числі й державними установами, не контрольований процес насичення ринку раніше недоступними і тому дефіцитними виданнями. Він захопив кінець 1980-х та початок 1990-х років і тривав упродовж 3–4 років, а після цього різко пішов на спад. Жодного обліку видань, які пройшли у ці роки через стихійні книжкові ринки, нині не існує, як не існує вже й видавництв, які працювали на той період. 
З розпадом СРСР, становленням України як незалежної держави та орієнтацією нової української влади на роздержавлення, підтримку приватної ініціативи та розвиток ринкових відносин відбувається поступова руйнація раніше потужної державної частини видавничого сектору національної економіки. Першою жертвою нової економічної політики стало Державне спеціалізоване підприємство «Укркнига», яке було роздержавлене у 1993 році, а книгарні, що йому належали, у більшості своїй приватизовані разом із гуртівнями, що входили до його складу. Приватизація державних книгарень, які знаходилися на головних вулицях обласних і районних центрів, і складів гуртівень супроводжувалася майже миттєвим перепрофілюванням їх з місць продажу книги на ресторани, бари, бутіки, казино, офіси. Протягом наступних двох років така ж доля спіткала більшість книгарень, що належали до мережі Української споживчої кооперації «Укоопспілка», яка закуповувала у населення сільськогосподарську продукцію в обмін на промислові товари та книги. Поступово продаж книжок перемістився з книгарень на книжкові базари та вуличні ятки, які стали центрами неконтрольованого продажу піратської книжкової продукції, а також дешевих видань сусідньої Російської Федерації, що широким контрабандним потоком через «прозорі» чи «напівпрозорі» кордони пішли в Україну, особливо після прийняття у 1995 році Думою Російської Федерації закону «О государственной поддержке книгоиздательского дела и прессы в Российской Федерации», яким було звільнено від усіх податків технологічні операції з підготовки, друку, доставки та продажу російської книги. 
В умовах засилля українського книжкового ринку імпортованою (у більшості випадків нелегально) дешевою, звільненою від оподаткування російською книгою, легальний видавничий бізнес, який на той час ніс на собі тягар усіх існуючих в Україні податків, почав стрімко згортатися, зменшуючи обсяги виробництва вітчизняної книги. 
Починаючи з 1994 року легальне виробництво книжок впало до рівня однієї книжки в рік на одного мешканця України. Станом на 1999 рік цей показник взагалі сягнув мінімальної позначки у 0,4 книги в рік на одну особу. 
Після тривалої боротьби громадськості, зокрема Української асоціації видавців та книгорозповсюджувачів (УАВК), яка і на сьогодні є громадською структурою, що представляє і захищає інтереси українських видавців в органах законодавчої та виконавчої влади, у 2001 році вдалося спонукати органи державного управління прийняти Закон України «Про внесення змін до деяких податкових законів України». Цим законом було звільнено від податку на додану вартість (ПДВ) і від оподаткування прибутку діяльність видавництв і поліграфічних підприємств із дополіграфічної підготовки та друку видань, а книжкову торгівлю — від сплати ПДВ на операцію з продажу книг. 
Після надання податкових пільг, які діють і донині, ситуацію зі збільшенням накладів вдалося стабілізувати, однак виробництво книги на одного мешканця країни в рік так і залишилося в межах одного примірника. Навіть у найпродуктивнішому для українських видавців 2008 році цей показник сягнув лише 1,26 книги. У той же час наявність податкових пільг дозволила видавцям значно розширити асортимент видань, збільшивши кількість назв майже втричі порівняно 1990-ми роками. Однак, при збереженні обсягів щорічних сумарних накладів, збільшення кількості назв призвело до суттєвого зменшення середнього накладу кожного нового видання, що значно звузило доступ широкого читацького кола до нових видань. 
Інформацію про стан видань ринку України, починаючи з 2002 року, буде подано у наступних розділах звіту. Однак слід зауважити, що протягом двадцяти одного року існування незалежної держави Україна системні дослідження його стану на загальнодержавному рівні жодного разу не проводились і тому більшість даних, окрім статистики друку, наданої Державною науковою установою «Книжкова палата України імені Івана Федорова», носять експертний характер і ґрунтуються на опитуваннях і дослідженнях, які самостійно проводилися Українською асоціацією видавців та книгорозповсюджувачів. Окремі дані, що увійшли до звіту, були надані Державним комітетом телебачення і радіомовлення України, Міністерством освіти і науки, молоді та спорту України, Міністерством культури України, Державною митною службою України, Державним комітетом статистики України та Державною службою інтелектуальної власності України. 
1. Основні правила і стандарти, встановлені урядом для суб’єктів видавничої справи 

З 1997 року діє Закон України «Про видавничу справу». Він був опублікований в офіційному часописі «Відомості Верховної Ради України» від 08.09.1997 року № 32, стаття 206 (текст українською мовою http://zakon2.rada.gov.ua/laws/show/318/97). Англомовної  версії нам знайти не вдалося. 
Наприкінці 1980-х років у Радянському Союзі було розроблено проект подібного закону, однак його не встигли легалізувати у зв’язку з розпадом СРСР. 

Нині діючий закон України визначає загальні засади видавничої справи, регулює порядок організації та провадження видавничої діяльності, розповсюдження видавничої продукції, умови взаємовідносин і функціонування суб’єктів видавничої справи. 

Закон містить п’ять розділів і 33 статті. 

У першому розділі закону подано: 

— визначення термінів, що вживаються у видавничій справі; 

— визначення самого терміну «видавнича справа» та її мета, 

а також 

— визначено засади державної політики щодо видавничої справи. 

У другому розділі закону подано статті, що визначають головні засади організації та здійснення видавничої справи. А саме: 

— дано визначення суб’єктів видавничої справи в особі видавців, виготовлювачів і розповсюджувачів видавничої продукції, а також окреслено їхні права і обов’язки; 

— визначено хто може виступати засновником суб’єкта видавничої справи; 

— встановлено новий інститут: Державний реєстр України видавців, виготовлювачів і розповсюджувачів видавничої продукції. Подано перелік документів, які повинен надати суб’єкт видавничої справи для внесення в реєстр, а також названо підстави, на яких йому може бути відмовлено у внесенні в реєстр чи виключено з реєстру; 

— обумовлено права і обов’язки замовника друкованої продукції. 

Третій розділ визначає засади міжнародного співробітництва у видавничій справі. 

У четвертому розділі визначаються умови припинення діяльності у видавничій справі та відповідальність за порушення Закону України «Про видавничу справу». 

У п’ятому розділі подано «Прикінцеві положення», якими визначено умови і строки впровадження закону в дію. 

Відповідно до цього Закону кожне з підприємств чи підприємців, що має намір займатися підготовкою, друком книжок чи книжковою торгівлею, зобов’язані зареєструватися (отримати ліцензію) в Державному комітеті телебачення і радіомовлення України (www.comin.kmu.gov.ua), який відповідає за цю процедуру. Для реєстрації видавець, поліграфіст чи книготорговець повинен надати копії установчих документів, на підставі яких він займається виробничою чи підприємницькою діяльністю. У цих установчих документах обов’язково має бути зазначено такий вид діяльності, як «видавнича діяльність». Дані цих підприємств чи підприємця вносяться до спеціального реєстру, після чого вони отримують свідоцтво (ліцензію), яке надає їм право займатися видавничою, поліграфічною (з друку книжок) чи книготорговельною діяльністю. Вартість реєстрації складає 400 гривень (приблизно 36 євро), термін отримання ліцензії — 1–3 місяці з моменту подання заяви. Процедура є радше формальною, ніж обмежувальною, оскільки поданих документів ніхто не перевіряє, а також не контролює діяльність зареєстрованих суб’єктів. Але тільки зареєстровані суб’єкти мають право на отримання встановлених законодавством пільг. 

В Україні юридичних обмежень на здійснення публікацій не існує. Заборонено виготовлення та розповсюдження тих видань, які пропагують насилля, расову та національну нетерпимість, містять заклики до силового повалення влади, однак державних інституцій з функціями цензури, які б відслідковували це, немає. 

Проте Законом України «Про видавничу справу» введено обмеження на розмір іноземної інвестиції при реєстрації таких суб’єктів видавничої справи, як видавництва (стаття 18) та книготорговельні підприємства (стаття 25). Для них розмір іноземної інвестиції в статутному фонді не може перевищувати 30 %. Але однією з умов вступу України у Світову організацію торгівлі була вимога про анулювання цих обмежень упродовж п’яти років з моменту підписання Україною угоди про вступ. У зв’язку з цим Верховною Радою України було прийнято поправки до Закону про відміну цих обмежень з червня 2013 року. Та вже сьогодні при реєстрації суб’єктів видавничої справи з іноземними інвестиціями ці обмеження органами влади не враховуються. 

Відповідно до Закону України «Про обов’язковий примірник» (текст українською мовою http://zakon2.rada.gov.ua/laws/show/595-14) видавець, залежно від тематики видання, зобов’язаний надіслати від 10 до 17 обов’язкових безоплатних примірників у Книжкову палату України, фонди деяких бібліотек, які мають статус «національних» та «державних» бібліотек, а також в органи державної влади та управління. Наприкінці 2011 року до цього закону додано норми про адміністративну відповідальність видавців, які невчасно надіслали обов’язковий примірник. Порушники закону на підставі рішення суду каратимуться штрафами. Єдиний реєстр обов’язкових примірників, формування баз даних, бібліографічних описів ведуть Книжкова палата України, Національна парламентська бібліотека і Національна бібліотека України імені В.І. Вернадського, які отримують повний комплект обов’язкових примірників.
Державний комітет телебачення і радіомовлення України (Держкомтелерадіо). Відповідно до Положення, затвердженого Указом Президента України від 7 травня 2011 року № 559/2011, Держкомтелерадіо України є головним у системі центральних органів виконавчої влади з формування та реалізації державної політики у сфері телебачення і радіомовлення, в інформаційній та видавничій сферах. 

Серед завдань, які покладено на Держкомтелерадіо і які він зобов’язаний виконувати, значна частина стосується видавничої сфери. Зокрема, до його функцій відносяться: 

— підготовка пропозицій щодо вдосконалення системи державного управління в інформаційній та видавничій сферах, поліграфії; 
— вжиття, разом з іншими органами державної влади, заходів із розвитку книговидання та книгорозповсюдження; 
— розроблення заходів з популяризації вітчизняної книговидавничої продукції; 
— забезпечення підвищення кваліфікації працівників засобів масової інформації, видавничої, поліграфічної сфер; 
— замовлення на випуск видавничої продукції, виконання наукових досліджень у сфері засобів масової інформації, книговидавничої справи та інформаційно-бібліографічної діяльності; 
— ведення Державного реєстру України видавців, виготовлювачів і розповсюджувачів видавничої продукції; 
— видання видавництвам і підприємствам книгорозповсюдження довідки про випуск та/або розповсюдження не менш як 50 відсотків книжкової продукції державною мовою; 
— здійснення методологічного забезпечення та координація діяльності державних телерадіоорганізацій, інформаційних агентств, видавництв, поліграфічних підприємств і підприємств книгорозповсюдження, установ та організацій, що належать до сфери управління Держкомтелерадіо України; 
— ведення реєстрації (обліку), наукова систематизація, отримання обов’язкових примірників книжкових та періодичних друкованих видань, здійснення контролю за своєчасним доставлянням обов’язкового примірника; 
— забезпечення державної стандартизації у видавничій сфері, організація та здійснення контролю за присвоєнням міжнародних стандартних номерів виданням, за їх реєстрацією в національних і міжнародних бібліографічних базах даних; 
— здійснення інформаційного та організаційного забезпечення участі України у міжнародних телекомунікаційних і книжкових виставках, ярмарках, форумах;
— здійснення організаційного забезпечення роботи Комітету зі щорічної премії Президента України «Українська книжка року» та ін. 

Державний комітет телебачення та радіомовлення України очолює Голова, який призначається на цю посаду Президентом України за згодою Верховної Ради України. 

При Держкомтелерадіо існує колегіальний орган управління — колегія — у складі 28 осіб. Окрім керівництва Комітету та керівників підпорядкованих йому служб і підприємств до складу колегії входять і представники громадських об’єднань, що представляють інтереси суб’єктів інформаційної сфери і книговидавничої галузі. Зокрема, інтереси видавців у складі колегії представляє президент УАВК. 

Безпосередньо в Держкомтелерадіо усіма питаннями, пов’язаними з видавничою справою, займається Департамент видавничої справи та преси зі штатом у 21 особу. 

Національне агентство ISBN (НА ISBN) в Україні було створене в 1997 році за ініціативи Книжкової палати України імені Івана Федорова та Української асоціації видавців та книгорозповсюджувачів за сприяння Міністерства інформації України й за підтримки Міжнародного агентства ISBN. І сьогодні воно є підрозділом Книжкової палати України як державної установи. 

Книжкова палата України виконує функції НА ISBN з березня 1997 року. Для забезпечення виконання цих функції НА ISBN в структурі Книжкової палати створено відділ Міжнародної системи стандартної нумерації книг (ISBN), головними завданнями якого є присвоєння видавцям ідентифікаторів у системі ISBN, надання їм ISBN, здійснення підготовки інструктивно-методичних документів, надання фахових консультацій, дотримання політики щодо ISBN і процедур, що встановлені Міжнародним агентством ISBN відповідно до положень чинного стандарту ISBN. 
Згідно з Законом України «Про видавничу справу» ISBN використовується у видавництвах (видавничих організаціях), книгорозповсюджувальних організаціях, бібліотеках, а також споживачами видавничої продукції. Застосування ідентифікаційного номера видавцями є обов’язковим. 

Для одержання ISBN суб’єкт видавничої справи (видавець) має бути зареєстрований відповідно до чинного законодавства, тобто бути внесеним до Державного реєстру України видавців, виготовлювачів і розповсюджувачів видавничої продукції (крім випадків, якщо його видавнича діяльність згідно з чинним законодавством здійснюється без внесення до Державного реєстру). Видавці звертаються до Книжкової палати України щодо присвоєння видавничого ідентифікатора в системі ISBN та надання їм у користування ISBNs з пакетом відповідних документів. 

Послуга з надання одного номера становить 57 грн 48 коп. Загальний дохід агентства становить приблизно 1200 тис. грн на рік. З 1 січня 2013 року при придбанні гуртового пакету ISBN року для видавців встановлено знижки. При придбанні пакету зі ста номерів — 5 %, при придбанні 500 номерів — 10 %, 1000 номерів — 20 %. 
З 1999 року Книжкова палата України також виконує функції національного агентства ISMN. 

ISSN — питання щодо приєднання України до системи ISSN наразі вирішується на урядовому рівні. 

ISTC — питання щодо приєднання України до системи ISTC знаходиться в стадії вивчення. 

DOI — цифрова ідентифікація об’єктів вітчизняними суб’єктами інтелектуальної власності (науковцями) використовується.

ONIX — на сьогодні не застосовується. Питання щодо впровадження в Україні стандартів електронної комерції ONIX знаходиться лише на стадії вивчення. Однак рівень розвитку електронного книговидання не дозволяє очікувати швидкого застосування цього формату в Україні. 
Оподаткування видавничої діяльності. На сьогодні вітчизняні суб’єкти видавничої справи працюють в режимі пільгового оподаткування. 

Нульову ставку податку на додану вартість (ПДВ) було введено в дію Законом України «Про податок на додану вартість» з 1 жовтня 1997 року. Ним передбачено звільнення від ПДВ операцій з підготовки видання до друку, його поліграфічного виконання та продажу. Законом України «Про внесення змін до деяких податкових законів» від 14 травня 2001 року видавництва, поліграфічні підприємства та книгарні додатково були звільнені ще й від сплати податку на прибуток до 01.01.2003 року. У 2002 році дію цього закону було продовжено до 1 січня 2004 року. Ще під час дії цього закону 6 березня 2003 року Верховною Радою України було прийнято новий закон «Про державну підтримку книговидавничої справи в Україні», яким передбачалося подовження режиму звільнення видавців, поліграфістів та книжкову торгівлю від сплати ПДВ та податку на прибуток з 01.01.2004 року до 01.01.2009 року. Однак введення цього закону в дію з 01.01.2004 року було заблоковано тодішнім урядом України. Лише після широкомасштабних громадських акцій на підтримку закону його було введено в дію з 1 липня 2004 року. 
З 1 квітня 2005 року, відповідно до змін, внесених в цей закон Верховною Радою України, книжкову торгівлю було позбавлено пільги з податку на прибуток. 

У вересні 2008 року дію Закону України про надання податкових пільг суб’єктам видавничої справи (у варіанті 2005 року) подовжено до 01.01.2015 року. 

Таким чином, зараз видавництва та поліграфічні підприємства не сплачують податок на додану вартість і податок на прибуток, а книжкова торгівля звільнена від сплати податку на додану вартість від продажу книг, виданих в Україні, однак сплачує податок на прибуток у розмірі 21 %. 

В Україні не існує законів та регуляторних актів, які б обмежували торгову націнку на книги. Тому сьогодні реалізатори книжкової продукції не враховують побажання видавців, а роблять націнку на їхню продукцію на власний розсуд. 

У 2010 році групою депутатів Верховної Ради України було зроблено спробу прийняти Закон України «Про національний культурний продукт». Цим проектом закону передбачалося створення спеціальної комісії при Міністерстві культури України, яка б розглядала подані видання з метою визначення їх як «національного продукту». Найвищий, перший рівень, а відповідно і податкові пільги, могли мати лише ті видання, авторами, редакторами, ілюстраторами, виготовлювачами, реалізаторами яких були виключно громадяни України і юридичні особи — резиденти. Якщо серед авторів, видавців чи виготовлювачів видання була хоча б одна людина без українського громадянства чи юридична особа — нерезидент, видання отримувало статус другого чи третього рівня. Тобто цим законопроектом передбачалося оцінювання твору не за якістю чи корисністю, а лише за національною приналежністю його авторів і виконавців. Однак, завдяки протесту громадськості, ініційованому УАВК, проект цього закону було знято з обговорення. 
2. Базові індикатори, що характеризують ринок видавничої продукції
Усі дані, що стосуються економічної діяльності видавництв, Українська асоціація видавців та книгорозповсюджувачів (УАВК) отримала у 2009–2012 рр. в результаті систематичного опитування членів Асоціації та аналізу наданої ними інформації. Немає жодних свідчень про те, що будь-які інші державні та недержавні інституції в Україні та поза її межами проводили в цей період дослідження економічного стану українського видавничого ринку. 
2.1. Видання книжок

Статистику друку книжок в Україні веде Державна наукова установа «Книжкова палата України імені Івана Федорова» (www.ukrbook.net). Згідно з її даними, обсяги друку нових назв книжок та перевидань за останні 10 років характеризуються такими показниками (див. табл. 2.1.1): 

Таблиця 2.1.1 
Кількість нових видань та перевидань, випущених в Україні у 2002–2011 рр.*
	Рік видання
	Нові видання
	Перевидання

	
	Кількість видань,
друк. од.
	Тираж,
тис. пр.
	Кількість видань,
друк. од.
	Тираж,
тис. пр.

	2002
	11651
	40386,2
	793
	7476,7

	2003
	12963
	34233,3
	842
	5229,6

	2004
	13946
	47376,0
	844
	5428,7

	2005
	14956
	48421,7
	764
	5638,1

	2006
	15097
	48892,9
	770
	5316,7

	2007
	17143
	50613,3
	844
	5498,4

	2008
	22815
	53914,0
	1225
	4244,1

	2009
	21470
	45595,8
	1021
	2918,6

	2010
	21347
	40587,5
	1210
	4470,8

	2011
	21500
	42300,6
	1326
	4265,1


Однак ці показники не є абсолютно об’єктивними. Книжкова палата України реєструє обов’язкові примірники книжок у рік їх надходження до фондів, а не обов’язково в рік видання, оскільки деякі з них надходять із запізненням. Тому похибка може складати 3–5 %. Певні сумніви викликає пропорція нових видань і перевидань. Імовірно, що кількість перевидань становить більший відсоток у загальній кількості, але для перевірки цих даних потрібно проводити окреме дослідження. 
Ці дані свідчать про те, що український книжковий ринок вже тривалий час перебуває в стані стагнації, сумарний тираж виданих книжок (за винятком двох пікових років (min у 2003 і max у 2008)) коливається навколо цифри 45 млн прим., що складає близько одного примірника на душу населення. Це також непрямо вказує на вимогу споживачів до все більшого урізноманітнення видавничої пропозиції, що призвело до зменшення середнього накладу з 3800 примірників у 2002 році до 1900 у 2011-му (див. табл. 2.1.2). 
Таблиця 2.1.2 

Середні наклади книг і брошур за цільовим призначенням у 2002–2011 роках*
(тис. прим.)

	Розділи цільового призначення
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006
	2007
	2008
	2009
	2010
	2011

	Всього
	3,8
	2,9
	3,6
	3,4
	3,4
	3,1
	2,4
	2,2
	2,0
	2,0

	Наукові видання 
	0,5
	0,6
	0,6
	0,7
	0,6
	0,4
	0,5
	0,4
	0,4
	0,3

	Науково-популярні видання для дорослих 
	4,1
	2,7
	2,7
	3,1
	5,0
	3,9
	2,4
	2,3
	2,5
	2,2

	Нормативні та виробничо-практичні видання 
	1,6
	1,6
	2,1
	2,4
	2,2
	1,3
	1,4
	2,2
	1,8
	1,9

	Офіційні видання 
	1,8
	2,3
	1,6
	1,0
	0,9
	0,4
	0,5
	0,6
	0,9
	0,6

	Громадсько-політичні видання 
	3,2
	7,6
	3,2
	35,6
	3,0
	32,0
	4,9
	3,0
	4,4
	1,2

	Навчальні та методичні видання 
	5,9
	4,3
	6,1
	4,7
	4,4
	3,4
	2,8
	2,5
	2,4
	2,5

	Літературно-художні видання для дорослих 
	1,5
	1,7
	2,1
	2,4
	3,3
	2,4
	2,6
	1,9
	1,9
	2,5

	Видання для дітей та юнацтва 
	4,2
	3,4
	5,3
	5,3
	4,5
	4,3
	3,8
	3,2
	3,5
	2,8

	Довідкові видання 
	4,8
	3,3
	3,6
	5,2
	4,7
	3,5
	3,1
	3,6
	3,0
	2,7

	Інформаційні видання 
	1,6
	4,4
	6,1
	1,2
	1,4
	3,4
	10,4
	11,3
	2,4
	0,8

	Видання для видавців та книгорозповсюджувачів
	1,0
	—
	—
	—
	—
	—
	—
	21,8
	—
	—

	Бібліографічні видання 
	0,4
	0,4
	0,4
	0,3
	0,4
	0,3
	0,3
	5,8
	0,2
	0,2

	Видання для організації дозвілля 
	12,5
	5,0
	5,8
	10,4
	13,4
	11,6
	11,4
	10,7
	9,0
	9,6

	Рекламні видання 
	2,6
	1,4
	5,0
	11,5
	3,3
	0,8
	0,7
	28,8
	—
	1,5

	Літературні релігійного змісту 
	6,7
	4,3
	3,4
	3,0
	3,7
	11,6
	2,3
	3,0
	3,0
	2,1


Динаміка поступового зменшення середніх накладів у кожній жанровій ніші чи літератури за цільовим призначенням пояснюється тими ж причинами — зростанням кількості назв при фактичному збереженні сумарного річного накладу. 
Окремі випадки стрімкого збільшення середніх накладів в межах одного року і в окремих різновидах літератури пояснюються: 

— політичними кампаніями (громадсько-політичні видання 2005 та 2007 років); 

— появою чотирьох довідково-рекламних видань з інформацією про туристичні послуги і компанії України, що їх надають, а також про будівельні матеріали і підприємства, що їх виготовляють, які були видані великими накладами (рекламні видання 2005 та 2009 років); 

— незначним збільшенням обсягів фінансування державою на окремі видання чи на поповнення фондів бібліотек (видання для видавців — 2009 рік та літературно-художні видання для дорослих — 2011 рік). 

Незважаючи на те, що протягом 2011–2012 років було видано близько 45 тисяч назв книжок, більша частина їх відсутня на книжковому ринку для широких кіл потенційних споживачів. 
Так, значна частина видань має відомчий характер, друкується в друкарнях державних установ і хоча й фіксується Книжковою палатою України, однак у вільний продаж не надходить. 
Приклад. Держспоживстандартом України у 2011 році було видано 565 назв брошур сумарним накладом 113 тис. примірників, тобто по 200 примірників кожної назви, які були роздані державним органам управління для службового користування. 

Практично кожен вищий навчальний заклад в Україні на власній поліграфічній базі видає певну кількість навчально-методичних видань невеликими накладами, призначеними для поширення чи продажу студентам виключно в межах цього начального закладу. 
Приклад. У 2011 році Вінницький національний технічний університет видав 113 назв брошур сумарним накладом 12 тис. примірників, тобто в середньому по 100 примірників кожної назви, які теж не надійшли на ринок, однак були зафіксовані Книжковою палатою України по обов’язкових примірниках. 

Подібних прикладів сотні. Саме тому, за оцінками експертів із числа працівників і власників підприємств книжкової торгівлі, у вільному доступі нині налічується близько 15–16 тис. назв вітчизняних книжок із 45 тис., що вийшли друком протягом 2010–2011 років. 

2.2. Книжкова торгівля

Офіційна статистика роздрібного продажу книжок в Україні не ведеться. Оцінити виручку роздрібної книжкової торгівлі можна тільки експертним шляхом. 

Через те, що ми не можемо отримати дані щодо роздрібного продажу в книготорговельній мережі саме книжок українського виробництва (використання касових апаратів не є обов’язковим), УАВК провело опитування видавців. 
В результаті опитування було з’ясовано, що загальна кількість проданих вітчизняними видавцями книжок в межах України у 2011 р. становить близько 24–25 млн примірників на загальну суму приблизно 750–800 млн гривень. Виручка ж від експорту продукції, в основному в Росію та інші країни СНД, у 2010 році склала близько 170 млн грн. Продаж видавцями ліцензій на видання творів українських авторів в інші країни не перевищує 20–25 тис. євро в рік і має несистематичний характер, тому враховувати його не будемо. 

Тобто, сумарна виручка від реалізації українськими видавцями своєї продукції на внутрішньому та зовнішньому ринках становить приблизно 950 млн — 1 млрд грн на рік. 
Крім надходжень від продажу книжок на вільному ринку,  близько 100 видавництв на конкурсних засадах отримують державне замовлення і бюджетне фінансування на: 

— видання так званих соціально значущих видань, список яких формується Державним комітетом телебачення та радіомовлення України (в середньому 170–180 назв) на суму 20 млн грн у рік. (Система відбору цих книжок носить суб’єктивний характер.); 

— видання підручників для загальноосвітніх навчальних закладів, які потім розповсюджуються по школах і роздаються безкоштовно через шкільні бібліотеки учням на період навчання; орієнтовно це 150–160 назв на суму 150 млн грн. у рік. 
Тож виручка видавців від продажу книжок на вільному ринку і за виконання державного замовлення в останні роки коливається в межах від 1 млрд 120 млн грн до 1 млрд 170 млн грн. 
В нинішніх умовах в Україні існують такі розміри торгової націнки суб’єктів книжкової торгівлі на вітчизняну книжкову продукцію: 
·  незалежні невеликі книгарні встановлюють націнку 50–70 %; 

· мережі книгарень та великі книгарні — 120–180 %. 

· книжкові кіоски, в яких торгівлю здійснює  приватний підприємець, — 40–60 %. 
Загалом, за оцінками експертів УАВК, середня торгова націнка на книжкову продукцію в Україні складає 85 %. 

Середній наклад художньої літератури (роман обсягом 250 сторінок) на продаж 1750–1900 примірників, а середня вартість однієї книги коливається в межах 32–37 грн (відпускна ціна видавництва) і роздрібна ціна — від 57 до 70 грн. 

Щодо роздрібного продажу книжок загалом, то, за оцінками експертів, він становив близько 1 млрд 800 млн грн у 2010-му і 1 млрд 600 млн грн у 2011-му. 
За попередніми прогнозними оцінками, загальний обсяг продажів у 2012 році зменшиться порівняно з 2011-м приблизно на 10 %. 
УАВК оцінює внутрішній книжковий ринок таким чином: 

— книги, видані в Україні українською, російською та мовами національних меншин — 20–23 %; 

— книги, імпортовані з усіх країн, крім Росії, — близько 5 %; 

— книги з Росії (імпортовані легально, контрабанда і піратське додрукування) — 73–75 %. 

У різні роки частка вітчизняних видань на книжковому ринку коливалась в межах від 5–7 % до нинішніх 20–23 %, однак у всі минулі роки на ринку завжди превалювали книги російських видавництв. 

3. Основні зацікавлені учасники книжкового ринку, 
їхні ролі та зв’язки 

3.1. Видавництва 

За даними Державного комітету телебачення і радіомовлення України, станом на 25.11.2012 року до Державного реєстру України видавців, виготовлювачів та розповсюджувачів книжкової продукції внесено 4205 юридичних та фізичних осіб, які отримали дозвіл (ліцензію) на видавничу діяльність. Однак переважна більшість із тих, хто отримав цей дозвіл, такою діяльністю не займається. 
Кількість підприємств і підприємців, які реально займаються видавничою діяльністю, можна встановити по надісланих до Книжкової палати України обов’язкових примірниках. 

У наведеній нижче таблиці 3.1.1 вказано кількість видавництв, які видавали книги протягом останніх 10 років, а також зазначено кількість видавництв, що протягом року видавали 10 і більше нових назв книжок. 

Таблиця 3.1.1
Кількість видавничих суб’єктів, які надіслали обов’язкові примірники видань 
в 2002—2011 рр. та ті, що випускають не менше 10 назв*
	Рік видання
	Всього суб’єктів видавничої справи в Україні
	Кількість суб’єктів видавничої справи, які випускають не менше 10 назв

	2002
	1465
	251

	2003
	1453
	248

	2004
	948
	225

	2005
	1677
	292


	2006
	1614
	289

	2007
	1691
	313

	2008
	1792
	454

	2009
	1650
	483

	2010
	1691
	497

	2011
	1576
	484


Значне зменшення у 2004 році кількості видавництв, що працювали на ринку, було викликано блокуванням урядом України введення в дію Закону України, яким передбачалися податкові пільги для суб’єктів видавничої справи, а також відмовою значної кількості книгарень продавати українські книги в умовах невизначеності їх податкового статусу. У зв’язку з цим багато невеликих видавництв змушені були призупинити свою діяльність. Із поверненням податкових пільг ці видавництва свою діяльність відновили. 

Протягом останніх 10 років українські видавництва видавали книги за категоріями, кількістю назв і накладами, зазначеними в Додатку 1. Назви всіх категорій і рубрик є офіційно визначеними при підготовці статистичних звітів друку Книжковою палатою України. 

Перелік ТОП-10 провідних українських видавництв, які в останні 5 років видавали найбільшу кількість книжок за назвами наведено у Додатку 2 і за тиражами — у Додатку 3. 

Чисельний склад штату видавництв дуже різниться залежно від об’ємів випуску видавничої продукції (див. табл. 3.1.2). 

Таблиця 3.1.2 
Середня кількість працівників видавництв*
	Кількість виданих у рік найменувань книжок
	Кількість працівників

	до 10 найменувань 
	5–10

	до 50 найменувань 
	15–25

	100 найменувань 
	35–40

	до 300 найменувань 
	100–120

	понад 300 найменувань 
	до 200 


Середня заробітна плата працівників видавництв, зайнятих безпосередньо у підготовці видань, сьогодні коливається в межах 3,0–3,5 тис. грн. Зазвичай усі вони мають вищу освіту. 
Відпускна ціна книги зі статтями витрат і рентабельністю 

Останні кілька років відпускна ціна книги українських видавництв містила такі середні розміри витрат і рентабельність (див. діаграму 3.1.1): 

Діаграма 3.1.1
Відпускна ціна книги зі статтями витрат і рентабельністю*
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Діючі видавництва розосереджені по всіх адміністративно-територіальних регіонах України більш-менш рівномірно, за винятком столиці м. Києва та м. Харкова, де їх кількість найбільша, а також Львівської, Донецької та Дніпропетровської областей (табл. 3.1.3). 

Таблиця 3.1.3 

Розподіл діючих видавництв за регіонами України**
	Територіально-адміністративна одиниця
	Кількість видавництв
	Територіально-адміністративна одиниця
	Кількість видавництв

	Автономна Республіка Крим 
	34
	Одеська область
	53

	Вінницька область 
	28
	Полтавська область 
	29

	Волинська область 
	17
	Рівненська область 
	19

	Дніпропетровська область 
	54
	Сумська область 
	19

	Донецька область 
	74
	Тернопільська область 
	24

	Житомирська область 
	14
	Харківська область 
	163

	Закарпатська область 
	21
	Херсонська область 
	21

	Запорізька область 
	44
	Хмельницька область 
	30

	Івано-Франківська область 
	24
	Черкаська область 
	30

	Київська область 
	28
	Чернівецька область
	19

	Кіровоградська область 
	19
	Чернігівська область 
	21

	Луганська область 
	27
	м. Київ 
	639

	Львівська область 
	92
	м. Севастополь 
	11

	Миколаївська область 
	22


3.2. Книготорговельні підприємства 
Відповідно до проведених УАВК досліджень основними суб’єктами розповсюдження вітчизняної книжкової продукції є: 

— книжкові базари (велика кількість книжкових кіосків середньою площею 4–12 м2, зосереджених в одному місці); 

— великі книгарні  та їх мережі (торговельні площі від 200 м2 і більше); 
— книжкові відділи супермаркетів (викладка книжок поруч з іншими групами промислових товарів); 

— незалежні книгарні (торговельна площа від 50 до 200 м2). 

Крім того, книжкова продукція реалізується вроздріб  безпосередньо у офісах видавництв, в тому числі і як клубна торгівля за каталогами, а також під час акційних і виставкових заходів і через сайти видавництв. 

Сумарний обсяг роздрібних продажів книжок (у відсотках) по цих суб’єктах книжкової торгівлі розподіляється таким чином (див. діаграму 3.2.1). 

Діаграма 3.2.1 

Загальний обсяг продажу книжок* 
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За даними Державного комітету телебачення і радіомовлення України станом на листопад 2012 року 1544 суб’єкти підприємницької діяльності отримали дозвіл (ліцензію) на книготорговельну діяльність, однак це стосується лише тих, хто має статус юридичної особи у формі товариства з обмеженою відповідальністю, чи акціонерних товариств. 

Деякі підприємства отримують таку реєстрацію із розрахунку, що будуть займатися продажем книг лише за наявності необхідних умов. Взагалі до 2010 року будь-який облік книготорговельних закладів в Україні не вівся. Лише після підписання Прем’єр-міністром України 25.06.2008 року розпорядження № 902-р «Про вимоги щодо функціонування об’єктів роздрібної торгівлі книжковою продукцією» цей облік почав вестися, однак лише за двома обліковими рівнями: 1) книжкові магазини; 2) книжкові кіоски та книжкові прилавки (в тому числі і в супермаркетах). 

Цей облік проводиться державними адміністраціями кожної з областей України і передається у Державний комітет телебачення і радіомовлення для узагальнення. Варто зазначити, що до категорії «книжковий прилавок» може бути віднесена і книготорговельна точка з асортиментом лише у 30–40 найменувань книжок. 

Дані Держкомтелерадіо про наявні об’єкти книжкової торгівлі по роках наведено в таблиці 3.2.1: 

Таблиця 3.2.1
Кількість об’єктів книжкової торгівлі* 

	Рік
	Всього об’єктів книжкової торгівлі
	Книгарень
	Кіосків та книжкових прилавків

	2010
	8511
	1409
	7102

	2011
	8645
	1422
	7223

	І півріччя 2012
	8579
	1470
	7109


Від підприємців — фізичних осіб (особа, яка має особистий дозвіл на підприємницьку діяльність, у т. ч. торгівлю), які займаються книжковою торгівлею, в основному на базарах, не вимагається отримання ліцензії в Державному комітеті телебачення і радіомовлення України. Хоча 328 із них добровільно зареєструвалися і отримали її. Крім того, від фізичних осіб — підприємців законодавство не вимагає фіксації джерел надходження товару, що створює умови для реалізації через базари великих об’ємів контрафактної та контрабандної книжкової продукції. Саме за рахунок приватних книготорговців кількість суб’єктів книжкової торгівлі, зареєстрованих Держкомтелерадіо, не співпадає з реальною кількістю працюючих суб’єктів книжкової торгівлі. 
Узагальнену інформацію про кількість об’єктів роздрібної торгівлі книжковою продукцією за регіонами надано в табл. 3.2.2. 
Таблиця 3.2.2 
Кількість об’єктів роздрібної торгівлі книжковою продукцією за регіонами 
у І півріччі 2012 року*
	Територіально-адміністративна одиниця
	Об’єкти

роздрібної торгівлі
	Друге півріччя 2011 р.
	Перше півріччя

2012 р.
	Приріст

	Автономна Республіка Крим
	всього об’єктів 
	28
	58
	+30

	
	книжкові магазини
	25
	41
	+16

	Вінницька 

область
	всього об’єктів 
	565
	566
	+1

	
	книжкові магазини
	58
	67
	+9

	Волинська 

область
	всього об’єктів 
	151
	167
	+16

	
	книжкові магазини
	38
	26
	-12

	Дніпропетровська 
область
	всього об’єктів 
	516
	495
	-21

	
	книжкові магазини
	115
	114
	-1

	Донецька 

область
	всього об’єктів 
	616
	840
	+224

	
	книжкові магазини
	121
	150
	+29

	Житомирська 

область
	всього об’єктів 
	230
	230
	0

	
	книжкові магазини
	26
	26
	0

	Закарпатська 

область
	всього об’єктів 
	104
	104
	0

	
	книжкові магазини
	32
	32
	0

	Запорізька 

область
	всього об’єктів 
	229
	234
	+5

	
	книжкові магазини
	48
	48
	0

	Івано-Франківська область
	всього об’єктів 
	114
	119
	+5

	
	книжкові магазини
	53
	54
	+1

	Київська 

область
	всього об’єктів 
	300
	300
	0

	
	книжкові магазини
	37
	36
	-1

	Кіровоградська 

область
	всього об’єктів 
	82
	78
	-4

	
	книжкові магазини
	11
	8
	-3

	Луганська 

область
	всього об’єктів 
	627
	289
	-338

	
	книжкові магазини
	73
	62
	-11

	Львівська 

область
	всього об’єктів 
	215
	218
	+3

	
	книжкові магазини
	121
	122
	+1

	Миколаївська 

область
	всього об’єктів 
	281
	265
	-16

	
	книжкові магазини
	51
	51
	0

	місто Київ
	всього об’єктів 
	540
	544
	+4

	
	книжкові магазини
	105
	107
	+2

	місто Севастополь
	всього об’єктів 
	91
	88
	-3

	
	книжкові магазини
	32
	34
	+2

	Одеська 

область
	всього об’єктів 
	654
	654
	0

	
	книжкові магазини
	55
	55
	0

	Полтавська 

область
	всього об’єктів 
	245
	247
	+2

	
	книжкові магазини
	47
	48
	+1

	Рівненська 

область
	всього об’єктів 
	142
	145
	+3

	
	книжкові магазини
	32
	36
	+4

	Сумська 

область
	всього об’єктів 
	105
	106
	+1

	
	книжкові магазини
	31
	33
	+2

	Тернопільська 

область
	всього об’єктів 
	676
	676
	0

	
	книжкові магазини
	49
	49
	0

	Харківська 

область
	всього об’єктів 
	368
	368
	0

	
	книжкові магазини
	49
	49
	0

	Херсонська 

область
	всього об’єктів 
	482
	482
	0

	
	книжкові магазини
	67
	67
	0

	Хмельницька 

область
	всього об’єктів 
	661
	666
	+5

	
	книжкові магазини
	59
	60
	+1

	Черкаська 

область
	всього об’єктів 
	183
	198
	+15

	
	книжкові магазини
	29
	36
	+7

	Чернівецька 

область
	всього об’єктів 
	267
	267
	0

	
	книжкові магазини
	36
	36
	0

	Чернігівська 

область
	всього об’єктів 
	173
	175
	+2

	
	книжкові магазини
	22
	23
	+1


З метою розширення переліку об’єктів книжкової торгівлі УАВК було проведено додаткове дослідження в період підготовки звіту. 
Цей перелік такий. 
І. Книгарні, що входять до книготорговельних мереж, а також до власних мереж окремих видавництв (див. табл. 3.2.3): 

Таблиця 3.2.3* 
	Назва книжкових мереж
	Кількість торговельних точок (загальна)
	Рівень поширення 

	Книжковий Клуб «Клуб Сімейного Дозвілля» 
	80
	національний

	Логос Транс
	38
	національний

	Мережа магазинів видавництва «Навчальна книга — Богдан» 
	26
	національний

	Буква
	16
	національний

	Гала 
	15
	регіональний

	Літера 
	15
	національний

	Кримкнига 
	13
	регіональний

	Буквіт 
	12
	регіональний

	Книголенд 
	11
	регіональний

	Мережа видавництва «Ранок»
	10
	національний

	Книгарня Є 
	9
	національний

	Дім книги (Домарецький)
	8
	регіональний

	Любимая Книга 
	6
	регіональний

	Дім книги 
	6
	регіональний

	Підручники і посібники
	4
	регіональний

	Фоліо 
	4
	національний

	Літера-Нова
	2
	локальний

	Атріум
	2
	локальний


ІІ. Незалежні книгарні — близько 600. 

ІІІ. Відділи книжкової торгівлі та стелажі з незначним асортиментом книжок у супермаркетах — 1165. 
ІV. Відділи з продажу тільки дитячої книги в спеціалізованих супермаркетах, що торгують одягом і харчуванням для дітей — 57. 
Нині існуючі спеціалізовані книжкові супермаркети та книгарні, незалежно від того, чи входять вони до складу мереж, чи є незалежними суб’єктами книжкової торгівлі, дислокуються на площах у будівлях, що є державною чи комунальною власністю, або належать приватним особам і структурам. 
Вартість оренди торгових площ коливається в межах 75–100 грн  за 1 м2 в будівлях державної і комунальної власності до 250–330 грн  в приватних. Іноді в будівлях приватної власності, залежно від їхнього розташування, вартість оренди може сягати 400 і більше гривень (50 доларів США) за 1 м2  за місяць. 
Відповідно до постанови Кабінету Міністрів України, ті з книгарень, які мають у своєму асортименті не менше 50 % назв книжок, виданих українськими видавцями і розміщені в будівлях, що знаходяться у державній чи комунальній власності, можуть розраховувати на пільгову ставку орендної плати у розмірі 6 % від оціночної вартості площ. Розмір такої орендної плати не повинен перевищувати 40–50 грн за 1 м2 за місяць. Пільга надається за наявності довідки Держкомтелерадіо України про те, що в асортименті книгарні дійсно не менше 50 % видань українських видавництв. Однак кількість книгарень, які мають таку пільгу, незначна, переважно її надають в західних регіонах України. Деякі органи місцевого самоврядування, наприклад Львівська міська рада, встановила книгарням, розташованим в будівлях комунальної власності, орендну плату в розмірі 1 грн за 1 м2 на рік. 

У центральних, східних і південних регіонах України в асортименті книгарень книги українських видавництв складають від 10 до 30 %, тому пільги їм не надаються. На книжкових базарах продаються переважно книги, нелегально ввезені з Росії. 
Книжкові мережі, які належать іноземним власникам, працюють на умовах «торговельного диктату», встановлюючи важкі для українських видавців вимоги. Так, розрахунок за поставлену книжкову продукцію вони починають лише через 180 днів з моменту отримання книжок від видавця, і лише у виняткових випадках бестселерів — через 90 днів. Договорами обумовлено штрафні санкції для видавців навіть за незначні порушення, іноді в межах 10 тис. грн. На першу вимогу мереж видавець повинен самостійно забрати літературу (протягом 3-х днів), якщо власник цих мереж вважає, що вона продається гірше за очікуване. В той же час самі мережі постійно порушують договірні умови, невчасно інформуючи про обсяги реалізованої продукції, а також невчасно і не в повному обсязі розраховуючись за неї. Іноді заборгованості мереж перед українськими видавцями сягають мільйонів гривень, а порушення термінів розрахунків — понад 360 днів. 
Існуюча нині система книжкової торгівлі більшою мірою зорієнтована на продаж імпортованої книжки, переважно з Росії. 

Окрім вже згадуваних суб’єктів роздрібної книжкової торгівлі, книги українських видавництв продаються на понад 40 книжкових базарах в різних містах України. Найпотужнішими з них є «Петрівка» (м. Київ) — близько 500 торгових місць та «БАЛКА», або «Райский уголок» (м. Харків) — близько 350 торгових місць. 

Продаж певної частини українських книжок відбувається і на книжкових виставках-ярмарках різного рівня — загальнодержавного, регіонального та місцевого. 

До виставкових заходів загальнодержавного рівня можна віднести такі: 

— Львівський міжнародний книжковий ярмарок, який в Україні називають «Форум видавців у Львові». Це найбільший в Україні книжковий ярмарок і літературний фестиваль. Проводить неприбуткова громадська організація «Форум видавців» разом з УАВК з 1994 р. (http://bookforum.ua).
— «Книжковий світ», або «Медвін» (м. Київ), проводить з 1999 р. виставкова компанія «Медвін», яка спеціалізується на стоматологічних виставках (www.medvin.kiev.ua).
— Київський міжнародний книжковий ярмарок і ярмарок «Книжкові контракти» (м. Київ), організатором яких є з 2003 р. центральний орган виконавчої влади Державний комітет телебачення і радіомовлення України (www.comin.kmu.gov.ua). 

— «Світ книги» (м. Харків) (www.bookfestival.edem.kharkov.ua), проводить з 2000 р. власник Харківського книжкового базару Балка, або Райский уголок. Однак цей ярмарок останні три роки поступово втрачає позиції і згортається. 

— «Книжковий Арсенал» (м. Київ) (http://artarsenal.in.ua/), проводиться з 2011 р. державним виставковим центром «Мистецький Арсенал». 
Регіональних книжкових ярмарків близько 20. Найвідоміші з них «Зелена хвиля» (м. Одеса) (www.expodessa.com/books/about/all/), «Волинська книга» (м. Луцьк), «Книжкова толока» (м. Миколаїв Львівської обл.). 
В Україні фактично немає компаній, що займаються гуртовою книжковою торгівлею та дистрибуцією. Більшість книгарень має угоди з різними видавництвами. Невеликими гуртівнями фактично є лише два підприємства: «Джерела-М» (www.knugoman.org.ua) та «Самміт-книга» (www.ua.all.biz/sammit-kniga-dp-e94793). Однак вони працюють з обмеженим асортиментом і обмеженою кількістю книгарень. 

Частково роль гуртової торгівлі як вітчизняною, так і імпортованою книгою виконують великі книжкові базари, зокрема вже згадувані вище «Петрівка» і «Райский уголок». Однак цей процес абсолютно непрозорий і неконтрольований, оскільки значну частку цих «гуртових» продажів складають фальсифіковані книжки вітчизняних видавництв і імпортована книга, завезена контрабандно. 

До категорії найбільш системних розповсюджувачів можна віднести такі книжкові мережі: 

— «Логос Транс» (www.kc.com.ua) — іноземна власність. Власник — російське приватне видавництво «ЕКСМО». 

— «Буква», або «ЕМРіК» (www.empik.ua) — іноземна власність. Власник — польська приватна фірма «EMPіK»
— «Літера» (www.libra.in.ua) — іноземна власність. Власник — приватне російське видавництво «АСТ», яке зараз знаходиться в стадії реорганізації. 

— «Книгарня Є» (www.book-ye.com.ua/shop/) — іноземна власність. Власник — австрійська фірма ECEM Media GmbH. 

До цієї ж категорії можна віднести ще дві мережі, що належать видавництвам. Це: 

— мережа книгарень видавництва «Клуб Сімейного Дозвілля» (http://bookclub.ua/catalog/e-books/) (власник — німецький медіаконцерн «Бертельсманн»); 

— мережа книгарень українського видавництва «Навчальна книга — Богдан» (www.bohdan-books.com). 

Визначення річної виручки цих мереж та частки ринку, яку вони займають, неможливе. Інформація про це вважається комерційною і не оприлюднюється. 
3.3. Підприємства поліграфії

Підприємства поліграфії та невеликі друкарні, що займаються друком книжок, відповідно до Закону України «Про видавничу справу» зобов’язані, як видавці та книгорозповсюджувачі, зареєструватися у Державному комітеті телебачення і радіомовлення України й отримати дозвіл на виконання робіт із друку книжок. 

Станом на кінець 2012 року до реєстру Державного комітету телебачення і радіомовлення України внесено 2577 поліграфічних організацій — виготовлювачів книжкової продукції. До переліку, окрім підприємств, що займаються виключно друком, входить і ціла низка видавництв, які мають власну поліграфічну базу. Це, в першу чергу, такі видавництва, як: «Навчальна книга — Богдан» (м. Тернопіль), «Підручники і посібники» (м. Тернопіль), «Фоліо» (м. Харків), «Гімназія» (м. Харків), «Фактор» (м. Харків). Є і поліграфічні підприємства, які поєднують друк із видавничою діяльністю. Це такі, як поліграфкомбінат «Преса України» (м. Київ), «Вінницька картографічна фабрика» (м. Вінниця), «Волинська обласна друкарня» (м. Луцьк) та інші. 

Основна маса діючих поліграфічних підприємств — приватні, хоча існує й незначна частина підприємств, які представляють залишки колишнього потужного державного сектору. Ці підприємства та їхнє обладнання були розраховані на друк багатомільйонних тиражів, і не тільки для України, а й для всього колишнього СРСР. В умовах швидкого і значного падіння обсягів виробництва книги і переходу з тиражів у сотні тисяч і мільйони примірників на, в кращому випадку, кілька тисяч, ці високозатратні, неповороткі поліграфічні комбінати не змогли конкурувати з сучасними мобільними, менш затратними приватними друкарням і збанкрутували. 
Нині залишилася незначна кількість таких державних підприємств, в основному зорієнтованих на виконання держзамовлення з друку масовим накладом підручників для загальноосвітніх навчальних закладів. До них належать: фабрика «Глобус» (м. Харків), поліграфкомбінат «Преса України» (м. Київ), фабрика «Атлас» (м. Львів), поліграфпідприємство «Таврида» (м. Сімферополь) та ін. 
Окрім зареєстрованих в Державному комітеті телебачення і радіомовлення України поліграфпідприємств і друкарень існує цілий прошарок незареєстрованих, які займаються несанкціонованим (піратським) копіюванням. Точна кількість діючих поліграфічних підприємств на території України на сьогодні не відома. 

3.4. Цифровий видавничий ринок 
Електронні книги почали активно поширюватися в 2007–2008 роках разом з появою в Україні підприємства ТОВ «Видавництво «Мост-Паблішинг», яке організувало постачання і продаж e-readers “PocketBook”. Нині це підприємство реорганізовано. 
Офіційний облік електронних видань, тобто видань, які не мають аналогів на паперовому носії, а існують лише у цифровому виконанні, на державному рівні було розпочато лише у 2009 році у зв’язку з добровільним надсиланням окремими видавцями таких видань до Книжкової палати України імені Івана Федорова. Кількість їх за останні три роки представлено діаграмою 3.4.1: 

Діаграма 3.4.1 

Випуск електронних видань в Україні у 2009–2011 рр.*
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Однак, зрозуміло, що ця інформація не дає повної уяви про кількість суто електронних видань, оскільки законодавство ще не передбачає обов’язкове надсилання до Книжкової палати України електронних видань, які не мають паперових аналогів. 

Легальний цифровий видавничий ринок розвивається повільно через консерватизм значної частини діючих українських видавців, а також їхньої малої економічної потужності. Тому, власне, кількість легальних електронних видань досить незначна, на відміну від піратського ринку, обрахунок якого провести сьогодні фактично не можливо. 

Найпопулярнішим форматом є pdf, однак активно використовуються такі формати, як EPUB, FB2, TXT. 

На легальних українських ресурсах нині забезпечується доступ до назв книжок, які існують у паперовому варіанті, такими мовами: 

— українською — близько 4 тис.; 

— російською — близько 50 тис.; 

— англійською — близько 300 тис.; 

— німецькою — близько 200 тис. 

Загалом у доступі понад 650 тис. найменувань 17 мовами. 

До категорії основних українських видавців електронної книги належать: 

— видавництво «Центр учбової літератури» (www.audiobooks.ua/f/izdatelstvo/centr_uchbovoi_literaturi) — близько 350 назв, хоча легальність деяких із них під сумнівом; 

— видавництво «Клуб Сімейного Дозвілля» (http://bookclub.ua/catalog/e-books/) — близько 350 назв; 

— видавництво «Ранок» (http://e-ranok.com.ua/) — 300 назв; 

— видавництво «Навчальна книга — Богдан» (www.bohdan-books.com) — 300 назв; 

— видавництво «Фоліо» (www.folio.com.ua) — понад 200 назв (технічно має близько 1000 назв, однак у продаж не надає); 

— видавництво «Кондор» (www.condor-books.com.ua) — 200 назв; 

— видавництво «Кальварія» (www.calvaria.org) — 100 назв. 

Серед найбільших російських видавців електронної книги, які доступні в Україні легально, видавництва: «ЕКСМО» (www.eksmo.ru) (11 тис. назв); «АСТ» (www.ast.ru) (4 тис. назв), «Ріпол» (www.ripol.ru) (2,5 тис. назв), «Центрополіграф» (www.centropoligraf.ru) (1 тис. назв), «Пітер» (www.piter.com) (1 тис. назв), «Вече» (www.veche.ru) (1 тис. назв). 

На українському ринку електронних книжок працюють такі розповсюджувачі та агрегатори: 

Вітчизняні 

Obreey (http://store.obreey.com/ukr). Цей портал продає титули електронних книг в різних категоріях, таких як наукова, навчальна, художня література, публіцистика і т. ін. Вони використовують для завантаження моделі різних типів файлів, таких як FB2, HTML, TXT, RTF, PDF, LIT, RB, MOBI, LRF, EPUB, DRM захисту. 

Кассіопея (http://store.kassiopeya.com) — перший український хмарний сервіс для читання книг. Кассіопея продає доступ до титулів книг в різних категоріях, таких як наукова, навчальна, художня література, публіцистика і т. ін. Використовує свій власний внутрішній формат і алгоритм безпеки. Програмне забезпечення Читач може бути встановлене на будь-якому пристрої під управлінням Windows, MacOS, IOS (Android в стадії розробки). Це перший накопичувач в Україні, який пропонує сервіс з продажу електронних книг українських видавців через Amazon і B & N. 

Книжковий Клуб «Клуб Сімейного Дозвілля» (продає тільки свої власні книги) використовує для завантаження моделі різних типів файлів, таких як FB2, TXT, RTF, PDF, EPUB. 

Видавництво «Ранок» (http://e-ranok.com.ua/) (продає тільки свої власні книги) використовує для завантаження модель в основному з PDF-файлів. 

Російські 

ЛітРес (http://litres.ru/), Векслер (http://wexler.ru, агрегатор і розподільник систем — різні (Electronic Library Systems) (http://www.knigafund.ru/, http://www.book.ru/) і т. ін. 

Озон (http://ozon.ru/context/ebook/). 

Міжнародні 
Amazon, B & N, Kobo, Google Books, Gardners Books, Ingram Digital (агрегатор), OverDrive (агрегатор), Libreka (агрегатор). 

Ці компанії продають електронні книги через свої портали для осіб, які використовують для читання їхні пристрої. Діяльність цих компаній не є незаконною в Україні, але офіційно не підтримується. Крім того, ці портали використовуються українськими видавцями для продажу їхньої електронної книги за кордоном. 

Серед пристроїв, що використовуються українськими споживачами, найпопулярнішими є PocketBook (960–2500 грн), Wexler (800–1200 грн), Sony (650 грн), TeXet (600–1200 грн), Amazon Kindle (1600 грн), Ritmix, Diyma, Explay (850 грн). 
На думку експертів ринку пристроїв для читання електронних книжок, сьогодні в Україні в користуванні близько 500 тис. рідерів типу E-link та близько 400 тис. планшетів. Основні: iPad, Samsung Galaxy Tab, Amazon Kindle Fire, Nook, BocketBook та інші noname-пристрої. Їх ціна коливається від 1600 грн для Amazon Kindle до 8000 грн (iPad і Samsung Galaxy Tab). Нині, за оцінками експертів ринку, продажі електронних книг в Україні оцінюються в 1,0–1,5 % від об’ємів продажів традиційної паперової книги. 

В останній період все більше користувачів, особливо молодіжна аудиторія, використовують для читання недорогі планшети, а також смартфони. 
За оцінками експертів, які аналізують ринок телекомунікаційного обладнання, продажі та використання смартфонів ростуть дуже швидкими темпами і нині складають понад половину всього українського ринку телекомунікаційного обладнання, витісняючи мобільні телефони і рідери. 

За даними агентства GFK Ukraine (http://itc.ua/tag/gfk-ukraine/), у ІІІ кварталі 2012 року продаж смартфонів склав 57 % від усього продажу мобільних телефонів. За даними цього ж агентства широкосмуговий Інтернет доступний сьогодні близько 9 % населення, і в першу чергу для мешканців найбільших міст України, зокрема Києва, Харкова, Донецька, Одеси. Ще близько 10 % українців віком від 16 років користуються мобільним Інтернетом, при цьому 80 % з них заходять в мережу Інтернет з мобільних телефонів. Також 48 % користувачів Інтернету (за допомогою телефону) заходять онлайн кожний чи практично кожний день. Це ж агентство засвідчує, що, за даними найбільших операторів мобільного зв’язку, кількість їхніх абонентів, які користуються смартфонами, станом на вересень 2012 року складала: 
— компанія «Астеліт» (торгова марка life:)) — 1,07 млн абонентів; 

— компанія «Київстар» — 2,7 млн абонентів; 

— компанія «МТС-Україна» — 2,8 млн абонентів. 

Нині в Україні наявні й доступні форми оплати з банківських кредитних і платіжних карток, WebMoney, ligpay, SMS-платежі. Система Pay Pal в Україні не використовується. 

Самовидання на ринку традиційної книги присутні, однак їхня частка дуже мала і не впливає на його основні параметри. Хоча авторів, які бажають мати надрукованими власні твори, досить багато, однак фінансові можливості зробити це має дуже вузьке коло людей і, крім того, попит на самовидання обмежений. Однією з причин цього може бути те, що самовидання друкуються малими накладами (всього 50–100 примірників) і не доходять до широкої читацької аудиторії. 
Що стосується електронних ресурсів, то їх існує кілька, але, в основному, для поетичних творів і без системи продажу (www.poesia.org). Найбільш відомі російські проекти — www.litclub.ru, www.proza.ru, www.stihi.ru. 
Міжнародні платформи для самовидання в Україні не використовуються. Існують лише дві найбільш відомі вітчизняні платформи ObreeyAuthors (http://store.obreey.com/ukr) і Кассіопея (http://store.kassiopeya.com), на яких будь-який автор зможе завантажити твір і презентувати його. 

3.5. Ситуація з несанкціонованим копіюванням видавничої продукції (піратство) 

Піратство в Україні і на ринку паперової, і на ринку електронної книги надзвичайно поширене. За результатами експертних опитувань і власних досліджень, проведених УАВК, що стосується ринку традиційної паперової книги, ми вийшли на співвідношення: 60 % — легальний сектор і 40 % — «піратський» в навчальній літературі та 93–95 % легальний і 5–7 % — піратський — в інших жанрових нішах. У частині електронних видань, за даними маркетингового агентства GFK Ukraine, «піратська» частина значно більша і, за оцінками експертів, вона складає близько 84 % при 16 % легальних. 

Електронне піратство в першу чергу стосується видань спорідненими мовами — українською та російською. За різними оцінками, у доступі на великій кількості «піратських» сайтів в середньому по 35–40 тис. назв видань українського виробництва і близько 250 тис. назв видань Російської Федерації. Однак останнім часом з’явилися піратські сайти, які вже пропонують понад 200 тис. назв українських книжок. На них представлені електронні копії книжок із фондів українських публічних бібліотек, що є протиправною дією. Одним із таких сайтів є www.studentus.com.ua, проти якого, за заявою УАВК, відкрито кримінальну справу. 

Несанкціоноване електронне копіювання та розміщення на «піратських» сайтах видань англійською, німецькою, іншими європейськими мовами поширене мало у зв’язку з незначним відсотком користувачів Інтернету, які володіють цими мовами на рівні, достатньому для розуміння неадаптованих іншомовних текстів. 

Найбільш популярними піратськими сайтами на сьогодні є: Ex.ua, fs.ua, chtivo.org.ua, ukr-lib.com, studentslibrary.org.ua, lib.rus.ec, flibusta.net, thepiratebay.se, а також різні трекети та файлообмінники. Однак слід зауважити, що деякі з них, наприклад Ex.ua, почали поступову легалізацію контенту. 
З метою боротьби з порушеннями прав авторів і видавців, в УАВК був створений громадський департамент. Керівник цього департаменту та залучені члени Асоціації, відповідно до заяв членів Асоціації, проводять рейди на книжкових базарах, які є основними центрами реалізації піратської продукції. У разі підтвердження достовірності інформації про порушення УАВК готує звернення до правоохоронних органів. За позовами Асоціації відбулося три суди проти піратів. За рішеннями судів контрафактна продукцію була конфіскована, а її продавці сплатили штрафами в дохід держави та різні суми компенсації легальним видавцям. Зараз при УАВК створена спеціальна група, яка проводить моніторинг Інтернет-простору з метою виявлення та фіксації піратських сайтів. Антипіратська діяльність УАВК спрямована проти власників піратських сайтів. 

Нині за зверненням Асоціації Генеральною прокуратурою України та Міністерством внутрішніх справ України (МВС) розпочато розслідування діяльності піратського сайту studentus.com.ua. 

До 2012 року з боку уряду не прослідковувалося конкретних та ефективних дій по боротьбі з електронним піратством. Лише на початку 2012 року при Міністерстві внутрішніх справ України (МВС) створено новий підрозділ — Управління по боротьбі з кіберзлочинністю. Цим управлінням було проведено кілька операцій проти порносайтів та найбільшого піратського сайту Ex.ua, однак особливого успіху вони не мали. Зокрема, сайт Ex.ua після кількаденного простою знову відновив свою діяльність. 

Зараз при МВС створено робочу групу з питань захисту прав суб’єктів інтернет-відносин. До неї увійшли представники правоохоронних органів, найбільших українських Інтернет-провайдерів, Державної служби інтелектуальної власності та громадських організацій, що представляють інтереси правовласників (в тому числі й УАВК), з метою розроблення правових механізмів боротьби з електронним піратством, а також методики такої боротьби. 

У 2012 році зріс відсоток користувачів Інтернету, не готових платити за контент в онлайн доступі. Основна причина — вартість контенту. Ці дані були опубліковані за результатами дослідження, проведеного агентством ivox Ukraine (www.ivox.com.ua) у лютому–березні 2012 року. 

Як відзначено у дослідженні, ті, хто в 2011 році був готовий платити за потрібну їм інформацію, у 2012-му відмовляються це робити або згодні платити зовсім незначні гроші. Частка користувачів, не готових платити, збільшилася в основному за рахунок чоловіків. Так, частка користувачів, однозначно не готових платити, збільшилася з 21 % до 25 %. Тих, хто ймовірніше не буде платити за контент, стало 41 % порівняно з 40 % в 2011 році. Частково готові платити 13 % (у 2011 році їх було 17 %). Можуть платити невеликі гроші 12 %, за передплатою — 3 % і однозначно готові платити за контент 2 % (в минулому році було 3 %). 
4. Імпорт та експорт книжкових видань, переклади

4.1. Імпорт та експорт книжкових видань
Реальна оцінка присутності імпорту на українському книжковому ринку є надзвичайно складним завданням і фактично не підлягає підрахуванню, оскільки має у своїй основі три складові: 

— легальний імпорт друкованої продукції, що фіксується Державною митною службою України (www.customs.gov.ua) і Державною службою статистики України (www.ukrstat.gov.ua); 

— контрабандні поставки імпортної книжкової продукції; 
— піратське додрукування імпортованих видань на території України. 

Відповідно до існуючої методики вимір обсягів імпорту книжкової продукції ведеться на вагу, а сумарна вартість визначається за ціною, задекларованою імпортером, в доларах США. Асортимент літератури, яка імпортується, жодною службою не фіксується і не аналізується. 

У документах митниці з 2004 року ця стаття експорту формулюється таким чином: «Друковані книги, книжки, брошури, листівки та аналогічні друковані матеріали, зброшуровані або у вигляді окремих аркушів». До 2004 року вона була сформульована так: «Друковані книжки, брошури та аналогічні друковані матеріали». Тобто за нинішнього формулювання передбачається імпорт і частки друкованої продукції, яка, власне, не є книжками. Але окремих кодів ці різні категорії видавничої продукції не мають, тому ми змушені ідентифікувати весь імпорт за цією статтею як книжки. 
Так, згідно з даними Державної митної служби та Державної служби статистики України, імпорт книжок склав (див. діаграму 4.1.1: а) кількість; б) вартість): 

Діаграма 4.1.1 
Імпорт книжкової продукції у 2007–2011 роках*

[image: image4.emf]13157,5

13822,5

9076,5

9392,3

8177,2

0

2000

4000

6000

8000

10000

12000

14000

а) кількість книжок, тис.

2007

2008

2009

2010

2011



[image: image5.emf]39855,1

54189,6

37846,1

41755,1

42758,4

0

10000

20000

30000

40000

50000

60000

б) вартість, тис. доларів США

2007

2008

2009

2010

2011


Виходячи з середньої ваги однієї книги у 350–400 г, можна назвати орієнтовну кількість імпортованих книжок (див. діаграму 4.1.2): 
Діаграма 4.1.2 
Імпорт книжкових видань* 

[image: image6.emf]32,9

34,6

22,7

23,5

20,4

0

5

10

15

20

25

30

35

Кількість книжок, млн прим.

2007

2008

2009

2010

2011


Найбільші показники імпорту книжкової продукції протягом останніх 5 років було зафіксовано Державною митною службою України з таких країн (див. Додаток 4). 
Дані щодо імпорту з Великої Британії, США та Російської Федерації подаємо окремою таблицею (див. табл. 4.1.1): 

Таблиця 4.1.1
Імпорт книжкової продукції з Великої Британії, США та Російської Федерації**
	Рік
	Велика Британія 
	США
	Російська Федерація

	
	кількість, 
в тонах
	вартість, тис. доларів США
	кількість, 
в тонах
	вартість, тис. доларів США
	кількість, 
в тонах
	вартість, тис. доларів США

	2007
	377,8
	1540,1
	205,8
	814,1
	9142,5
	25236,1

	2008
	407,9
	1731,7
	38,6
	108,7
	9340,4
	36292,1

	2009
	306,2
	1592,2
	21,3
	101,0
	6925,3
	27189,3

	2010
	392,1
	2087,7
	63,6
	108,6
	6150,3
	26634,7

	2011
	314,9
	2010,0
	76,5
	120,6
	5053,2
	26046,6


Основний масив асортименту імпортованої літератури з Великої Британії та США, як уже було зазначено вище, складає навчальна література для тих, хто вивчає англійську мову. У переліку імпортованої російської книги переважна більшість видань належить до жанрових ніш масової, розважальної, дитячої, езотеричної, довідкової літератури. 

Щодо експорту української книги у держави світу, сумарні показники, надані Державною митною службою України і Державною службою статистики України, виглядають так (див. діаграму 4.1.3: а) кількість книжок; б) загальна вартість): 

Діаграма 4.1.3
Експорт книжкової продукції у 2007–2011 роках* 
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Згідно з даними вже згадуваних українських державних служб, найбільша кількість книжок експортувалася у такі країни (див. Додаток 5). 

Бізнес-структур, які займаються виключно експортом української книги, немає. На цей час три видавництва легально експортують власну літературу і частково літературу інших видавництв, в основному в Російську Федерацію, Білорусь і Казахстан. Найбільший експортер — видавництво «Клуб Сімейного Дозвілля» (м. Харків) (http://bookclub.ua/catalog/e-books/)). Невеликі обсяги літератури експортують видавництва «Ранок» (м. Харків) (http://e-ranok.com.ua/) і «БАО» (м. Донецьк) (www.bao-book.com/categories). Видавництва «Фоліо», «Знання» і «Самміт-Книга», які раніше займалися експортом, згорнули цей вид діяльності. 

Офіційна статистика імпорту та експорту книги не співпадає з експертними оцінками аналітиків українського книжкового ринку з числа неурядових структур. Однією з причин є той факт, що за даним митним кодом до книжкової продукції зараховується й інша друкована продукція, яка власне не є книгою. Розходження в оцінках імпорту й експорту книги в об’ємах та її зафіксованої вартості між офіційними даними та експертними є досить суттєвими. Це стосується реальної присутності імпортованої книги на українському ринку. 
Поступове збільшення експорту української книги за межі країни і зменшення імпорту друкованої продукції має свої причини, і їх досить багато. Однак найвпливовішими ми вважаємо такі. 
Головною причиною збільшення експорту української книги є організація найпотужнішим українським видавництвом «Клуб Сімейного Дозвілля», а йому належить близько 60 % українського експорту книги, клубних продажів книг у Російську Федерацію. Тобто продаж книжок за каталогом членам клубу за спеціальною ціною. Крім того, незначною мірою зросли поставки, зокрема дитячої книги, у Білорусь та Казахстан. Уся література, яка експортується, є російськомовною. 
Динаміка зменшення імпорту книжок в Україну, на думку експертів УАВК, має дві основні причини. Перша — це економічна криза в Україні, зменшення реальних доходів населення і, відповідно, його купівельної спроможності. Так, за результатами досліджень попиту на книгу в країні, яке УАВК проводить системно останні 5 років, у 2011 році українцями було придбано на 20 % примірників книжок менше, ніж у попередньому 2010-му. За оперативними даними у нинішньому 2012 році ними буде придбано ще на 15 % книжок менше, ніж у 2011 році. Зменшення обсягів споживання книги стосується не тільки вітчизняних видань, а й імпортованої книги. 
Найсуттєвіше зменшення імпорту книги стосується поставок із Російської Федерації. Головними постачальниками книжкової продукції звідти були два потужні російські видавництва «АСТ» та «ЕКСМО», сумарне виробництво книжок яких за накладами останні три роки майже втричі перевищувало загальний річний наклад усіх українських видавництв. 
З кінця 2010 року у видавництва «АСТ» виникли серйозні фінансові проблеми, які у 2011 році набули «хронічного» характеру і призвели не тільки до зменшення обсягів виробництва книги та її поставок в Україну, а й до зміни керівництва і власників видавництва. «АСТ» фактично поглинуте видавництвом «ЕКСМО», яке і виконує функції оперативного управління ним. Однак поставки продукції «АСТ», які мали місце у 2007–2010 роках, не відновлені, і сьогодні, за словами керівника представництва «ЕКСМО» в Україні, складають не більше 20–30 тонн за місяць. Це і є другою причиною зменшення об’ємів імпорту книжок в Україну. 
4.2. Переклади іншомовних видань українською мовою
Загальний випуск перекладних видань українською мовою з мов світу у 2002–2011 роках наведено в Додатку 6. 
Серед перекладних видань найбільша частка, яка коливається в межах 68–71 %, належить художній літературі. Тобто в середньому близько 70 %. Наступна за кількістю назв — дитяча література, від художньої до пізнавальної, — близько 15 %. І решта 15 % — література іншого спрямування. 

Кількість перекладних видань у загальному переліку назв художньо-літературних творів, які виходили друком в Україні за останні 5 років, наведено в таблиці 4.2.1. Однак у цих даних, за опитуванням видавців, похибка може становити до 10 % у бік збільшення кількості назв, оскільки деякі видавці взагалі не надсилають своїх книжок до Книжкової палати, порушуючи відповідний Закон. 
Таблиця 4.2.1
Кількість перекладних видань у загальному переліку назв художньо-літературних творів у 2007–2011 роках* 

	Рік
	Кількість назв художньо-літературних творів для дорослих, од.
	Кількість перекладних видань, од.
	%

	2007
	2730
	385
	14,1

	2008
	3983
	515
	12,9

	2009
	3696
	479
	13,0

	2010
	3652
	553
	15,1

	2011
	3731
	594
	15,9


Протягом останніх 5 років найбільша кількість різножанрових творів перекладалася з таких мов (див. табл. 4.2.2): 

Таблиця 4.2.2 

Найбільша кількість перекладів різножанрових творів у 2007–2011 роках** 

	Рік
	Мова оригіналу та кількість перекладів, друк. одиниць

	
	1
	2
	3
	4
	5
	6

	2007
	англійська 

219
	російська 

96
	німецька

54
	французька

53
	польська

30
	італійська

10

	2008
	англійська

234
	російська

171
	німецька

61
	французька

60
	польська

60
	італійська

41

	2009
	англійська

274
	російська

147
	французька

59
	німецька

36
	польська

34
	італійська

26

	2010
	англійська

303
	російська

153
	німецька

50
	французька

49
	польська

44
	італійська

44

	2011
	англійська

228
	російська

221
	французька

85
	німецька 

67
	польська

65
	італійська

44


Серед видань мовами народів світу, які готуються і виходять друком в Україні, першість належить російській мові. Так у 2010 році російською мовою вийшло в світ 5554 назви, а у 2011-му — 5420 назв. Однак вважати ці видання перекладами не можна, оскільки вони одразу пишуться російською. Переклади з української мови на російську в загальному обсязі російськомовних видань складають лише 3–5 %. Щодо перекладів іншими мовами, наступними за російською йдуть англійська, німецька, французька, угорська, кримськотатарська, польська, румунська. Але переважна більшість цих видань призначена для тих, хто вивчає іноземні мови, а також для національних меншин, які компактно проживають в окремих місцевостях України (див. Додаток 7). 
Кількість же українських літературно-художніх видань мовами народів світу дуже незначна. Так у 2010 році англійською мовою було видано 9 назв творів сумарним накладом 3,2 тис. примірників, а у 2011 році — 11 назв у кількості 2,5 тис. Німецькою у 2011 році лише дві назви накладом у 1,1 тис. примірників, французькою — одна назва накладом 0,3 тис. примірників. 

У Додатку 8 наведено перелік ТОП-10 видавництв, які протягом останніх 5 років активно займалися виданням перекладної літератури. 
5. Особливості освітнього видавничого ринку 

Система освіти України складається з закладів освіти, наукових, науково-методичних і методичних установ, науково-виробничих підприємств, державних і місцевих органів управління освітою та самоврядування в галузі освіти. Структура освіти включає: дошкільну освіту; загальну середню освіту; позашкільну освіту; професійно-технічну освіту; вищу освіту; післядипломну освіту; аспірантуру; докторантуру; самоосвіту. 
Дошкільна освіта ставить за мету забезпечення фізичного, психічного здоров’я дітей, їх всебічного розвитку, вироблення умінь, навичок, необхідних для подальшого навчання. Дошкільними закладами освіти є: дитячі ясла, дитячі садки, дитячі ясла-садки, сімейні, прогулянкові, дошкільні заклади, а також дитячі садки інтернатного типу, дитячі будинки та інші.
Загальна середня освіта забезпечує всебічний розвиток дитини як особистості, її нахилів, здібностей, талантів, трудову підготовку, професійне самовизначення, а також дає необхідний обсяг знань про природу, людину, суспільство і виробництво, екологічне виховання, фізичне вдосконалення.
Повна загальна освіта в Україні є обов’язковою і надається у різних типах закладів освіти. Основним з-поміж них є середня загальноосвітня школа трьох ступенів: І — початкова школа (1–4 класи), що забезпечує початкову загальну освіту, ІІ — основна школа (5–9 класи), що забезпечує базову загальну середню освіту, ІІІ — старша школа (10–11 класи), що забезпечує повну загальну середню освіту. 
Професійно-технічна освіта зорієнтована на здобуття професії, перепідготовку, підвищення професійної кваліфікації. Відповідними закладами освіти є: професійно-технічні училища, професійно-художні училища, професійні училища соціальної реабілітації, вищі професійні училища, навчально-виробничі центри, центри підвищення і перепідготовки робітничих кадрів, інші типи закладів, що надають робітничу професію.
Вища освіта забезпечує фундаментальну наукову, професійну та практичну підготовку, здобуття громадянами освітньо-кваліфікаційних рівнів відповідно до їх покликань, інтересів і здібностей. Вищими закладами освіти є: технікуми (училища), коледжі, інститути, консерваторії, академії, університети та інші.
Для вищих закладів освіти встановлено чотири рівні акредитації: І — технікум, училище, інші прирівняні до них вищі заклади освіти; ІІ — коледж, інші прирівняні до нього вищі заклади освіти; ІІІ і ІV рівні (залежно від наслідків акредитації) — інститут, консерваторія, академія, університет. 
Післядипломна освіта (спеціалізація, стажування, клінічна ординатура, підвищення кваліфікації та перепідготовка кадрів) сприяє одержанню нової кваліфікації, нової спеціальності та професії на основі раніше здобутої у закладі освіти і досвіду практичної роботи, поглибленню професійних знань, умінь за спеціальністю, професією. До закладів післядипломної освіти належать: академії, інститути, (центри) підвищення кваліфікації, перепідготовки, вдосконалення. 
Інформацію про заклади освіти України станом на вересень 2012 року надано в табл. 5.1:
Таблиця 5.1 

Заклади освіти України*
(станом на вересень 2012 року) 

	Найменування закладів
	Кількість закладів
	Кількість вихованців, учнів, студентів, слухачів

	дошкільні 
	16,1 тис.
	1 млн 272 тис. вихованців

	загальноосвітні навчальні 
(11-річна освіта)
	19,9 тис.
	4 млн 293 тис. учнів

	професійно-технічні 
	990
	405 тис. учнів

	вищі навчальні І–ІІ рівнів акредитації (училища, технікуми, коледжі)
	501
	357 тис. студентів

	вищі навчальні ІІІ–ІV рівнів акредитації (університети, академії, інститути, консерваторії)
	345
	1 млн 955 тис. студентів

	післядипломної освіти 
	понад 500
	300 тис. слухачів


На виданні навчальної літератури для загальноосвітніх шкіл, системи професійно-технічної освіти та вищих навчальних закладів, в основному, спеціалізуються близько 50 видавництв. Хоча кількість видавництв, які мають у своїй асортиментній базі 1–2 назви книжок з освітньої тематики, значно більша. 
Для того, щоб рукопис отримав статус офіційного підручника чи посібника, дозволеного для використання у навчальному процесі, він мусить пройти відповідні узгоджувальні процедури в установі, підвідомчій Міністерству освіти і науки, молоді та спорту України (www.mon.gov.ua) — Інституті інноваційних технологій і змісту освіти (www.info.gov.ua). 
Видавець подає авторський рукопис у предметну навчально-методичну комісію Інституту, до складу якої входять спеціалісти цього закладу, а також практикуючі педагоги-предметники. Члени комісії оцінюють рукопис на відповідність його змісту предметній програмі, затвердженій Міністерством освіти і науки, молоді та спорту України. На підставі їхніх оцінок рукопис, який відповідає вимогам, отримує дозвіл на друк. Якщо рукопис не повною мірою враховує вимоги навчальної програми з конкретного предмету чи не відповідає їй, його повертають на доопрацювання і повторного подання на експертизу або відхиляють. 

За наявності позитивної оцінки рукопису комісією, після надання нею висновку, Міністерство видає документ, що називається «грифом», який, по суті, є дозволом на друк підручника чи посібника та використання його у навчальному процесі. Відповідно до нормативних документів Міністерства процедура експертизи рукописів, від дня подання його в комісію до дня отримання грифу, не повинна перевищувати трьох місяців. Однак досить часто, через бюрократичний механізм, вона триває значно більше, іноді перевищуючи термін понад рік. Ця процедура стосується всієї навчальної літератури і засобів навчання як для загальної і професійної освіти, так і вищої школи. Рукописи, що отримали гриф, включаються у спеціальний список Міністерства і рекомендуються для використання. Ті ж підручники і посібники, що не отримали гриф, або видавцем і автором навіть не надавалися на експертизу, наказом Міністра Міністерства освіти і науки, молоді та спорту України від серпня 2012 року суворо заборонено використовувати в навчальних закладах. За виявлені у навчальному закладі «негрифовані» підручники і посібники його керівника може бути покарано в адміністративному порядку, аж до звільнення з посади. 

У 2004 році було розпочато реформу освіти в Україні з метою переведення з 11-річного на 12-річний термін навчання. З початком реформи було організовано конкурс на кращі рукописи підручників, починаючи з 5-го класу, з усіх предметів за переліком і за навчальними програмами, розробленими і запропонованими Міністерством освіти. 
Іноземні видавництва до участі в конкурсах не допускаються. 
До складу конкурсних комісій входять представники Міністерства, Академії педагогічних наук України, Національної академії наук України, досвідчені практикуючі педагоги. Ті з учасників, хто посів у конкурсі місця з першого по третє, мають право стати учасниками тендера на отримання замовлення на виготовлення підручників на умовах державного замовлення за бюджетні кошти. Протягом усіх років проведення реформи конкурс проводився щорічно, однак лише для класу, який першим увійшов у реформаційний процес і, по суті, очолював його. Але, у зв’язку з браком бюджетних коштів і невчасністю фінансування державного замовлення, нові підручники до школярів іноді потрапляли в середині навчального року. 
У 2010 році, після обрання Президентом України Віктора Януковича, реформу загальноосвітньої школи було зупинено і прийняте рішення про повернення знову до 11-річного терміну навчання. 

У 2012 році Міністерство освіти і науки, молоді та спорту України провело конкурс підручників для 1-го класу, і виділило кошти на їх видання видавництвам, що перемогли в конкурсі. У 2013-му, ймовірно, буде проведено конкурс на видання підручників для 2-го класу. Учні ж усіх інших класів продовжуватимуть навчання за старими підручниками, призначеними для 12-річної освіти. Слід зазначити, що й цих підручників не вистачає для покриття потреб навчального процесу. Отже, з урахуванням невідповідності обсягів державного фінансування на виготовлення нових підручників для загальноосвівтньої школи, можна прогнозувати кризу в забезпеченні ними дітей, які вступали до школи у 2004–2010 роках, а сьогодні навчаються в 3–9 класах. 
Відповідно до встановлених урядом України нормативів підручники у середній школі мають використовуватися протягом 5 років, після чого їх потрібно замінювати на нові. Однак недостатнє фінансування не дозволяє своєчасну заміну застарілих змістовно і фізично підручників, і тому вони знаходяться у використанні 6–7 і більше років. 
Згідно з даними Інституту інноваційних технологій і змісту освіти Міністерства освіти і науки, молоді та спорту України, за державним замовленням, яке фінансується з центрального бюджету, для загальноосвітніх закладів було виготовлено підручників і посібників (див. діаграму 5.1: а) кількість назв; б) сумарний наклад). 
Діаграма 5.1 

Видання підручників і посібників для загальноосвітніх закладів 
у 2009–2011 роках*
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Однак ця кількість підручників лише частково і по окремих класах покриває потребу в них. 
У зв’язку з перманентним дефіцитом підручників, видавництвам, що перемогли у конкурсах, дозволяється додруковувати їх для вільного продажу на ринку. Однак часто цим користуються «пірати», які копіюють ці видання і продають на базарах за значно нижчою ціною, ніж легальний видавець, який мусить врахувати в ціні авторський гонорар та редакційні витрати. 

Допоміжна навчальна література, посібники та засоби навчання (таблиці, карти, робочі зошити тощо), навіть із тих, що отримали «гриф» Міністерства, виготовляються видавцями власним коштом і знаходяться у вільному продажу. 
Вчителі і батьки учнів висловлюють чимало критичних зауважень щодо підручників, що пройшли конкурс, отримали «гриф» і були видані за бюджетні кошти. Вони стверджують, що є кращі підручники, але без «грифу» їх не можна використовувати в школах. Проте жодного впливу на ситуацію не мають ні регіональні органи управління освітою, ні керівники окремих шкіл, ні вчителі, ні батьки. 
Для професійно-технічної освіти за останні 5 років за рахунок бюджетних коштів не було видано жодної назви підручників з основних професій, відповідно до яких відбувається підготовка спеціалістів. За цей період видавцями було видано лише кілька назв підручників і дуже маленьким накладом (до 500 примірників), оскільки ані навчальні заклади, ані учні системи професійно-технічної освіти не мають достатніх коштів для масової закупівлі такої літератури. Це негативно відбивається на кваліфікації працівників робітничих професій. 
Видання підручників для вищих навчальних закладів державою також не фінансувалося останні 5 років. Нині вони видаються видавництвами виключно за власний рахунок без фінансової підтримки держави. 

Останні роки закупівля підручників у видавництв здійснюється безпосередньо вищими навчальними закладами за рахунок їхніх власних коштів, отриманих за надані освітні послуги. Однак ці закупівлі є незначними. Як результат — видавництва, що спеціалізуються на виданні підручників для вищої школи, зокрема з технічних, природничих, інженерних дисциплін, в останні роки зменшили друк підручників за накладами втричі. Сьогодні середній наклад таких підручників складає 250–300 примірників. 
За даними Книжкової палати України, для вищої школи І–ІV рівнів акредитації українськими видавцями було видано підручників і посібників (див. діаграму 5.2: а) кількість назв; б) сумарний наклад). 
Діаграма 5.2 
Видання підручників і посібників у 2009–2011 роках
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Загальна кількість молодих українців, що отримують освіту у вищих навчальних закладах І–ІV рівнів акредитації, за даними Державного комітету статистики України, становить 2 млн 312 тис. осіб. 
Таким чином, на кожного студента у 2011 році в Україні було видано 0,79 навчальної книги. 

Згідно з даними методичної комісії бібліотек державних вищих навчальних закладів ІІІ–ІV рівнів акредитації, у 2011 році 217 державними навчальними закладами цих двох рівнів акредитації на 1 млн 726 тис. студентів, що в них навчаються, було закуплено 1 млн 239 тис. підручників, або 0,7 книги на одного студента. 
Даних про закупівлю підручників приватними вищими навчальними закладами немає. 

Студенти купують підручники і самостійно, але мало. У студентському середовищі нині дуже поширене піратське сканування та обмін відсканованими електронними копіями (у pdf-форматі) підручників. Подібну практику досить часто використовують і вузівські бібліотеки, у зв’язку з неналежним фінансуванням поповнення їхніх фондів навчальною літературою. Такі порушення авторського права практично не відслідковуються і не переслідуються з боку правоохоронних органів. 

Серед профільних видавництв, що спеціалізуються на підготовці та виданні навчальної літератури для освітніх закладів різних рівнів акредитації переважну більшість становлять приватні видавництва. 
З усіх спеціалізованих видавництв до державної форми власності, а, відповідно, вони опосередковано підпорядковані уряду, належать лише чотири. Два з них, «Освіта» (www.osvitapublish.gov.ua) і «Світ» (www.svit.gov.ua), займаються виданням підручників для загальноосвітньої школи і два, «Либідь» (www.lybid.org.ua) і «Вища школа» (http://b2btoday.com.ua/id/3943430), — для вищих навчальних закладів. 
До найпотужніших освітніх вітчизняних видавництв належать: «Генеза» (приватне) (www.geneza.ua), «Грамота» (приватне) (www.gramota.kiev.ua), «Навчальна книга — Богдан» (приватне) (www.bohdan-books.com), «Гімназія» (приватне) (www.gimnazia.com.ua), «Підручники і посібники» (приватне) (www.pp.utel.net.ua), «Освіта» (державне). Вони видають шкільні підручники і посібники. 

Найбільш знані видавництва, що займаються виданням підручників і посібників для вищої школи: «Знання» (приватне) (www.znannia.com.ua), «Либідь» (державне), «Академія» (приватне) (www.academia-pc.com.ua), «Центр учбової літератури» (приватне) (www.audiobooks.ua/f/izdatelstvo/centr_uchbovoi_literaturi). 

У багатьох вищих навчальних закладах велике поширення знайшла практика виготовлення засобами оперативної поліграфії так званих «курсів лекцій» викладачів у кількості 30–80 примірників, які купуються студентами в межах навчального закладу. 
Великі іноземні видавництва на ринку освітніх видань України представлені слабо і в дуже вузькому жанровому сегменті. В основному це підручники і посібники з вивчення європейських мов. На книжкових базарах і в деяких книгарнях можна знайти підручники видавництв Pearson (Longman) — Велика Британія, Macmillan, Oxford University Press, Cambridge University Press, Cengage Learning — материнська компанія США (Велика Британія); Hueber, Cornelsen (Німеччина); Hachette, Cle (Франція); Edelisa, Edinumen (Іспанія). 

6. Бібліотеки та громадські організації 

6.1. Бібліотеки 

Бібліотечна система України налічує понад 40 тис. бібліотек. З цього числа 19,3 тис. — це державні та публічні бібліотеки, понад 20 тис. — шкільні бібліотеки, 900 бібліотек вищих навчальних закладів. 

У свою чергу публічні бібліотеки розподіляються таким чином: 

— 14 бібліотек національного та загальнодержавного рівня. Це: 
1. Національна парламентська бібліотека України. 

2. Національна бібліотека України для дітей. 

3. Одеська національна ордена Дружби народів наукова бібліотека імені М. Горького*. 
4. Національна історична бібліотека України. 
5. Державна бібліотека України для юнацтва. 
6. Харківська державна наукова бібліотека ім. В.Г. Короленка**. 
7. Національна наукова медична бібліотека. 
8. Національна бібліотека України ім. В.І. Вернадського***. 
9. Державна наукова сільськогосподарська бібліотека. 
10. Державна науково-технічна бібліотека України. 
11. Державна науково-педагогічна бібліотека України ім. В.О. Сухомлинського****. 
12. Державна наукова архітектурно-будівельна бібліотека ім. В.Г. Заболотного*****. 
13. Державна наукова архівна бібліотека. 
14. Львівська національна наукова бібліотека України імені В. Стефаника*. 
— 18,1 тис. публічних бібліотек для дорослих; 

— 43 бібліотеки для юнацтва; 

— 1,2 тис. бібліотек для дітей. 

Із загальної кількості публічних бібліотек 4615 є міськими і 14 711 сільськими. 

Загальний фонд усіх публічних бібліотек України складає 317,55 млн примірників книжок, із них міських бібліотек — 184,6 млн, а сільських — 132,96 млн. 
Дані по бібліотеках за регіонами подано у табл. 6.1.1, а розподіл бібліотечного фонду за мовами та регіонами наведено у табл. 6.1.2. 
Таблиця 6.1.1
Бібліотеки за регіонами**
(на кінець 2011 року) 

	Територіально-адміністративна одиниця
	Всього бібліотек, одиниць
	У тому числі
	Бібліотечний фонд, 
тис. примірників

	
	
	у міських поселеннях
	у сільській місцевості
	всього
	у міських поселеннях
	у сільській місцевості

	Україна 
	19 326
	4 615
	14 711
	317 553,0
	184 589,5
	132 963,5

	Автономна 

Республіка Крим
	783
	261
	522
	12 184,1
	7 066,2
	5 117,9

	Вінницька область
	1 004
	153
	851
	16 482,5
	5 945,6
	10 536,9

	Волинська область
	609
	118
	491
	6 789,3
	3 437,6
	3 351,7

	Дніпропетровська область
	817
	351
	466
	21 286,7
	17 184,6
	4 102,1

	Донецька область
	993
	626
	367
	25 327,3
	21 163,6
	4 163,7

	Житомирська область
	931
	135
	796
	10 218,2
	4 101,9
	6 116,3

	Закарпатська область
	503
	77
	426
	6 271,6
	2 535,8
	3 735,8

	Запорізька область
	586
	205
	381
	9 990,9
	6 546,6
	3 444,3

	Івано-Франківська область
	771
	123
	648
	8 339,4
	2 974,5
	5 364,9

	Київська область
	901
	131
	770
	10 120,0
	3 538,6
	6 581,4

	Кіровоградська область
	590
	125
	465
	8 241,2
	4 062,2
	4 179,0

	Луганська область
	731
	359
	372
	13 052,4
	9 726,6
	3 352,8

	Львівська область
	1 362
	216
	1 146
	19 014,5
	12 799,4
	6 215,1

	Миколаївська область
	515
	116
	399
	8 637,7
	5 185,5
	3 452,2

	Одеська область
	898
	193
	705
	20 974,7
	12 359,1
	8 615,6

	Полтавська область
	813
	118
	695
	11 649,6
	4 957,5
	6 692,1

	Рівненська область
	607
	107
	500
	12 933,4
	5 836,8
	7 096,6

	Сумська область
	589
	124
	465
	8 432,1
	4 215,1
	4 217,0

	Тернопільська область
	915
	107
	808
	8 152,9
	3 142,8
	5 010,1

	Харківська область
	847
	231
	616
	20 693,7
	14 407,9
	6 285,8

	Херсонська область
	530
	164
	366
	8 058,4
	4 810,9
	3 247,5

	Хмельницька область
	945
	125
	820
	11 051,2
	4 168,5
	6 882,7

	Черкаська область
	740
	85
	655
	10 774,7
	5 252,9
	5 521,8

	Чернівецька область
	404
	59
	345
	5 973,0
	2 320,1
	3 652,9

	Чернігівська область
	739
	117
	622
	10 192,7
	4 347,6
	5 845,1

	м. Київ 
	143
	143
	—
	10 823,8
	10 823,8
	—

	м. Севастополь 
	60
	46
	14
	1 887,0
	1 677,8
	209,2


Таблиця 6.1.2
Розподіл бібліотечного фонду за мовами та регіонами*
(на кінець 2011 року) 

	Територіально-адміністративна одиниця
	Всього, 
тис. прим.
	У тому числі мовою
	У % до загальної кількості

	
	
	україн-ською
	росій-ською
	молдовською
	румунською
	угорською
	польською
	кримськота-тарською
	болгарською
	гагаузькою
	іншими
	українською
	російською

	Україна 
	317 553,0
	129 006,1
	182 649,4
	267,7
	81,0
	391,9
	116,4
	91,2
	16,9
	1,6
	4 930,8
	40,6
	57,5

	Автономна 

Республіка Крим
	12 184,1
	1 862,9
	10 166,3
	—
	—
	—
	—
	88,5
	0,6
	—
	65,8
	15,3
	83,4

	Вінницька обл.
	16 482,5
	8 457,3
	7 932,4
	—
	—
	—
	6,5
	—
	—
	—
	86,3
	51,3
	48,1

	Волинська обл.
	6 789,3
	3 669,2
	3 077,2
	—
	—
	—
	—
	—
	—
	—
	42,9
	54,0
	45,3

	Дніпропетровська обл.
	21 286,7
	6 782,4
	13 957,9
	—
	—
	—
	—
	—
	—
	—
	546,4
	31,9
	65,6

	Донецька обл.
	25 327,3
	7 161,9
	18 023,8
	—
	—
	—
	—
	—
	—
	—
	141,6
	28,3
	71,2

	Житомирська обл.
	10 218,2
	4 846,2
	5 339,8
	—
	—
	—
	2,6
	—
	—
	—
	29,6
	47,4
	52,3

	Закарпатська обл.
	6 271,6
	3 048,6
	2 794,1
	—
	14,0
	391,9
	—
	—
	—
	—
	23,0
	48,6
	44,6

	Запорізька обл.
	9 990,9
	3 348,4
	6 596,2
	—
	—
	—
	—
	0,1
	1,4
	—
	44,8
	33,5
	66,0

	Івано-Франківська обл.
	8 339,4
	5 171,4
	3 165,7
	—
	—
	—
	1,4
	—
	—
	—
	0,9
	62,0
	37,9

	Київська обл.
	10 120,0
	5 147,0
	4 971,7
	—
	—
	—
	—
	—
	—
	—
	1,3
	50,9
	49,0

	Кіровоградська обл.
	8 241,2
	3 526,5
	4 670,9
	—
	—
	—
	0,7
	—
	—
	—
	43,1
	42,8
	56,7

	Луганська обл.
	13 052,4
	4 168,4
	8 824,6
	—
	—
	—
	2,0
	—
	1,7
	—
	55,7
	31,9
	67,6

	Львівська обл.
	19 014,5
	9 706,9
	7 843,5
	—
	—
	—
	72,9
	—
	—
	—
	1 391,2
	51,0
	41,3

	Миколаївська обл.
	8 637,7
	3 081,5
	5 519,7
	—
	—
	—
	—
	—
	2,2
	—
	34,3
	35,7
	63,9

	Одеська обл.
	20 974,7
	6 167,6
	13 973,2
	59,3
	—
	—
	—
	—
	11,0
	1,6
	762,0
	29,4
	66,6

	Полтавська обл.
	11 649,6
	5 342,9
	6 276,8
	—
	—
	—
	—
	—
	—
	—
	29,9
	45,9
	53,9

	Рівненська обл.
	12 933,4
	8 006,2
	4 878,0
	—
	—
	—
	2,1
	—
	—
	—
	47,1
	61,9
	37,7

	Сумська обл.
	8 432,1
	3 874,7
	4 531,4
	—
	—
	—
	0,1
	—
	—
	—
	25,9
	46,0
	53,7

	Тернопільська обл.
	8 152,9
	4 583,7
	3 540,4
	—
	—
	—
	5,5
	—
	—
	—
	23,3
	56,2
	43,4

	Харківська обл.
	20 693,7
	6 126,1
	13 919,8
	—
	—
	—
	—
	—
	—
	—
	647,8
	29,6
	67,3

	Херсонська обл.
	8 058,4
	3 592,8
	4 369,8
	—
	—
	—
	1,5
	0,7
	—
	—
	93,6
	44,6
	54,2

	Хмельницька обл.
	11 051,2
	5 916,1
	5 096,6
	—
	—
	—
	9,4
	—
	—
	—
	29,1
	53,5
	46,1

	Черкаська обл.
	10 774,7
	4 445,6
	6 309,9
	—
	—
	—
	1,5
	—
	—
	—
	17,7
	41,3
	58,6

	Чернівецька обл.
	5 973,0
	2 742,7
	2 930,1
	208,4
	67,0
	—
	3,6
	—
	—
	—
	21,2
	45,9
	49,1

	Чернігівська обл.
	10 192,7
	4 729,4
	5 434,2
	—
	—
	—
	—
	—
	—
	—
	29,1
	46,4
	53,3

	м. Київ 
	10 823,8
	3 345,1
	6 781,5
	—
	—
	—
	6,6
	1,0
	—
	—
	689,6
	30,9
	62,7

	м. Севастополь 
	1 887,0
	154,6
	1 723,9
	—
	—
	—
	—
	0,9
	—
	—
	7,6
	8,2
	91,4


Протягом трьох останніх років поповнення фондів бібліотек з центрального бюджету не фінансувалося. Фінансування ж з місцевих дозволяло публічним бібліотекам купувати всього від 2,5 до 3 % вітчизняних книжок, які протягом року виходили друком в Україні. 

Закупівля книжок відбувається, в основному, на тендерній основі і триває протягом кількох місяців. Недостатнє фінансування з боку держави закупівлі книжок бібліотеками та списання зношених книжок суттєво зменшило їхню загальну кількість у фондах за останні роки. Загальний фонд публічних бібліотек представлено діаграмою 6.1.1: 

Діаграма 6.1.1 

Загальний фонд публічних бібліотек*
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Головними бібліотеками національного рівня вважаються Національна бібліотека України імені В.І. Вернадського (www.nbuv.gov.ua), фонди якої складають 15,1 млн примірників книжок, та Національна парламентська бібліотека України (www.nplu.gov.ua) з фондом понад 4,5 млн примірників. Різниця полягає лише в тому, що перша, бібліотека імені В.І. Вернадського, підпорядкована Національній академії наук України, а друга — Міністерству культури України. 

Усі публічні бібліотеки є державною або комунальною власністю. Шкільні бібліотеки за часів СРСР комплектувалися різножанровою літературою для дітей та юнацтва. Нині ж вони комплектуються лише підручниками та художніми творами, що вивчаються в курсі середньої школи, виготовленими на державне замовлення, які просто розподіляються між школами. 

Значна частина діючих публічних бібліотек України є членами Української Бібліотечної Асоціації (УБА). Її членами можуть бути як фізичні особи — працівники бібліотек, так і колективні члени — бібліотеки, регіональні бібліотечні асоціації. На сьогодні у складі УБА налічується понад 4000 індивідуальних членів та 142 колективних. УБА є членом Міжнародної Федерації Бібліотечних Асоціацій (IFLA). 

6.2. Громадські організації 

За роки незалежності України загалом було зареєстровано понад 10 громадських організацій, які представляли інтереси різних суб’єктів видавничої справи, однак після нетривалого періоду більшість із них припинила свою діяльність. Серед тих, які продовжують діяльність і є знаними у видавничому середовищі, залишилися: 

Українська асоціація видавців та книгорозповсюджувачів (УАВК). 

Асоціація поліграфістів України (АСПОЛ). 

Громадська організація «Форум видавців». 

Благодійна фундація видавництва «Кальварія». 

Українська асоціація видавців та книгорозповсюджувачів (УАВК) (www.uabooks.info) 
Має статус всеукраїнської благодійної неприбуткової організації. Зареєстрована 17 червня 1994 року Міністерством юстиції України. Діяльність УАВК спрямована на: 

— сприяння практичному здійсненню загальнодержавних, регіональних, місцевих та міжнародних програм, що спрямовані на поліпшення соціально-економічного стану книговидання в Україні; 
— сприяння реалізації науково-освітніх програм вдосконаленням видавничої та книгорозповсюджувальної справи; 
— сприяння реалізації програм національно-культурного розвитку; 

— надання юридичної допомоги членам Асоціації, захист їхніх законних прав і свобод; 
— підготовку проектів законодавчих та нормативних документів, спрямованих на створення сприятливих умов для розвитку видавничої справи. 

УАВК — ініціатор і співорганізатор нині діючих найбільших загальнонаціональних книжкових виставок-ярмарків: «Форум видавців» (1994), «Книжковий світ», або «Медвін» (1999), «Світ книги» (2000), «Дні Української книги на Одещині» (2001) та ін. 

За ініціативи Асоціації та її участі як співавтора були розроблені законопроекти, які стали діючими законами: 

— «Про податок на додану вартість» (1997) у частині, що стосується встановлення для суб’єктів видавничої справи нульової ставки ПДВ; 

— «Про оподаткування прибутку підприємств» (2001) у частині щодо звільнення суб’єктів видавничої справи від сплати податку на прибуток; 

— «Про державну підтримку книговидавничої справи в Україні» (2003), яким було подовжено дію податкових пільг для суб’єктів видавничої справи до 1 січня 2009 року; 

— «Про внесення змін до деяких податкових законів» (2008), яким подовжено дію податкових пільг для суб’єктів видавничої справи до 1 січня 2015 року; 

— «Про заборону виселення редакцій друкованих засобів масової інформації, закладів культури, у тому числі бібліотек, видавництв, книгарень, підприємств книгорозповсюдження» (2010). 

Крім того, УАВК є ініціатором та автором трьох указів Президента України (1998, 2000, 2006), більшості діючих законодавчо-нормативних актів, спрямованих на поліпшення стану національного книговидання та розбудову його інфраструктури. 
Представники Асоціації брали участь у понад 20 міжнародних конференцій, пов’язаних з питаннями європейського та світового книжкового законодавства, роллю книги у суспільстві та у підготовці їхніх підсумкових документів. 

У жовтні 2011 року УАВК спільно з Міжнародною асоціаціїю видавців, Всесвітньою організацією інтелектуальної власності та Державною службою інтелектуальної власності України провели Міжнародний семінар «Роль авторського права у процесі розвитку видавничої галузі». 

УАВК бере участь у розв’язанні більшості правових колізій, які виникають між суб’єктами видавничої справи в особі видавництв та книгорозповсюджувачів і органами влади чи фіскальними службами держави. 

Асоціація тісно співпрацює з вищими навчальними закладами України, які готують спеціалістів для видавничої галузі, зокрема Львівською академією друкарства (м. Львів), Національним університетом «Києво-Могилянська академія» (м. Київ), Видавничо-поліграфічним інститутом Національного технічного університету України «Київський політехнічний інститут» (м. Київ). 
Вищий орган УАВК — загальні збори. Виконавчий орган — Правління Асоціації у кількості 15 осіб. Очолює Правління Президент. Збори збираються один раз на рік. Засідання Правління проводяться залежно від потреби, але не менше одного разу на місяць. 
Існування УАВК у фінансовому плані підтримується виключно за рахунок добровільних щорічних внесків її членів. Жодних дотацій на фінансування діяльності з боку держави чи недержавних структур і фондів УАВК не отримує. Вона також не є членом Торгово-промислової палати. 

На сьогодні у складі УАВК 125 членів — юридичних осіб, із них 10 % — книготорговельні структури, а також видавництва, які мають власні торговельні мережі. Видавництвам-членам УАВК належить 25 % за назвами і 61 % за накладами від щорічного загального обсягу видань книжок, що вийшли друком в Україні. 
Президент УАВК — Олександр Афонін. 
Сайт www.uabooks.info 

Поштова адреса: вул. Трьохсвятительська, 4, оф. 526, м. Київ, 01601, Україна. 

E-mail: upba@ukr.net. 
За вагомий внесок у становлення вітчизняної видавничої справи та значні здобутки у розвитку національного книговидання у 2009 році трудовий колектив УАВК нагороджений Почесною грамотою Кабінету Міністрів України. 
З 2011 року УАВК є членом Міжнародної асоціації видавців. 

Громадська організація «Форум видавців» (http://bookforum.ua) 
Неприбуткова громадська організація «Форум видавців» офіційно зареєстрована в січні 1995 р., але фактично здійснює свою діяльність з 1994 р. Організація зареєстрована у Львові, реалізує проекти по всій Україні і за кордоном. Організація має 12 членів-засновників, 8 штатних працівників і близько 20 осіб, що працюють на окремих проектах. 

Операційне керівництво організацією здійснює дирекція. 

Функції наглядової ради виконують члени-засновники. 

Президент — Олександра Коваль.
Сайт www.bookforum.ua наразі доступний тільки українською мовою. 

Адреса: вул. Шота Руставелі, 7 оф. 218, м. Львів, 79005, Україна.
Поштова адреса: А.с. 6644, Львів, 79005, Україна.
E-mail: bookforum@bookforum.com.ua 
Головна мета організації — об’єднати усіх зацікавлених осіб для розвитку книговидавничої та книготорговельної справи і формування в Україні цивілізованого книжкового ринку. 

Завдання організації: 

— сприяння розвиткові видавничих, книготорговельних та інших структур, діяльність яких відповідає досягненню мети організації; 
— проведення книжкових ярмарків, літературних фестивалів, інших заходів, скерованих на промоцію української та перекладної літератури і читання; 
— проведення заходів, скерованих на промоцію та розвиток читання, особливо дитячого, впровадження в Україні місцевих, регіональних та національної програм підтримки дитячого читання; 
— проведення конференцій, круглих столів, семінарів, інших заходів, покликаних сприяти активізації зв’язків між практичними працівниками видавничої справи, підвищенню їх професійної кваліфікації; 
— організація і проведення досліджень книжкового ринку та поширення результатів цих досліджень; 
— створення баз даних, пов’язаних з діяльністю організації; 
— підготовка та видання інформаційних матеріалів; 
— сприяння розвитку контактів між авторами та видавцями в Україні і в світі. 
Виконані проекти (1994—2012 роки):

— 19 книжкових ярмарків; 
— 18 національних книжкових конкурсів; 
— 19 літературних фестивалів, із них 7 — міжнародних; 
— 10 національних конкурсів і фестивалів дитячого читання; 
— понад 30 навчальних і практичних семінарів; 

— понад 50 інших реалізованих проектів;
— понад 1,5 мільйона учасників та відвідувачів. 
Основні проекти: 
Міжнародний книжковий ярмарок та літературний фестиваль «Форум видавців у Львові» (з 1994 року). 

Книжкова премія «Найкраща книга Форуму видавців» (з 1995 року). 
Національний конкурс і фестиваль дитячого читання «Книгоманія» (з 2002 року). 
На сьогодні одним із першочергових завдань ГО «Форум видавців» є створення сприятливих умов для взаємодії українських та іноземних видавців, представлення українській публіці літератури з різних країн, а також промоція української літератури за кордоном. 

Велику увагу організація приділяє популяризації читання серед дітей та молоді: читання презентується як засіб успішної соціальної адаптації, що сприяє формуванню розвиненої особистості, здатної інтегруватися у світову спільноту. 

Аналітичні статті та інтерв’ю президента ГО «Форум видавців» Олександри Коваль щодо українського книжкового ринку неодноразово публікувалися українськими ЗМІ. 
ГО «Форум видавців» неодноразово виступала організатором колективних експозицій українських видавців на книжкових ярмарках у Кракові, Варшаві, Вільнюсі, Москві, Франкфурті. У 2012–2014 роках є партнером програми «Транзит: Польща, Україна, Білорусь», яка реалізовується Ляйпицзьким книжковим ярмарком і скерована на промоцію української та білоруської літератури в німецькомовних країнах. 

ГО «Форум видавців» є членом Української асоціації видавців та книгорозповсюджувачів, Української бібліотечної асоціації, Виставкової федерації України. 
Благодійна фундація видавництва «Кальварія» (www.fund.calvaria.org) 
Заснована у грудні 2001 року. Має статус громадської неприбуткової організації. Фінансування забезпечується за рахунок благодійних пожертв та грантів під цільові програми, якими опікується Фундація. Членами Фундації є фізичні особи, яких на сьогодні 15. Функції управління виконує Правління. 
Головні напрями діяльності Фундації: 

— розвиток української книжки та мас-медіа; 
— промоція творів українських авторів в Україні та за кордоном; 

— промоція кращих взірців світової науки, культури та мистецтва в Україні. 

Нині Фундацією реалізується програма «Більше країн — більше книжок», в рамках якої вирішуються завдання представлення українських авторів та їхніх творів в країнах Західної Європи, зокрема в Норвегії, Франції, Німеччині, Австрії, Фінляндії. 
Очолює Фундацію директор видавництва «Кальварія» Анетта Антоненко. 
Асоціація поліграфістів України (АСПОЛ) 
Має статус громадської організації регіонального рівня. Зареєстрована у 1997 році у м. Києві. Власного сайту не має. 

Вищий орган — загальні збори. Виконавчий орган — Рада Асоціації. Раду очолює Президент. 

Мета діяльності — лобіювання в органах влади інтересів поліграфічних підприємств — членів Асоціації, сприяння розвитку видавничого бізнесу в Україні, організація виставок поліграфічного обладнання. 

АСПОЛ налічує близько 120 членів — юридичних осіб, які, в основному, представляють підприємства поліграфії. 

Президент АСПОЛу — Михайло Онуфрійчук. 
7. Загальна інформація щодо контексту 
Станом на 1 жовтня 2012 року, згідно з даними Державного комітету статистики України, населення України складало 45 млн 559 тис. осіб. Розподіл населення за статевими ознаками — 54 % жінки і 46 % чоловіки. У містах проживає 31 млн 346 тис. осіб і в селах 14 млн 212 тис. осіб. Трудові ресурси України складають 27,8 млн осіб, що становить 57,4 % від усього населення. Серед них 54 % припадає на людей працездатного віку. 71 % працездатного населення проживає у містах. 
За галузями господарства трудові ресурси розподіляються таким чином: 
у промисловості зайнято 26,5 %; 

у будівництві — 7,5 %; 

у сільському і лісовому господарстві — 19,6 %, 

у невиробничій сфері — 33 %. 

Пенсійний вік для громадян України жіночої і чоловічої статі настає у 60 років. 

На сьогодні населення України розподіляється за такою віковою структурою: 
від 0 до 14 років — 6 496 тис. осіб; 

від 15 до 24 років — 6 252 тис. осіб; 
від 25 до 44 років — 13 466 тис. осіб; 

від 45 до 64 років — 12 418 тис. осіб; 

понад 65 років — 6 965 тис. осіб. 

Валовий національний продукт (ВВП) за паритетом купівельної спроможності (ПКС) на одного мешканця України склав у 2011 році, згідно з даними Міністерства фінансів України (www.index.minfin.com.ua), 3 621 долар США (7 598 доларів США за даними Міжнародного валютного фонду), що є одним із найнижчих показників у Європі. 
Рівень безробіття серед працездатного населення України станом на жовтень 2012 року складає 1,7 %. 
Середня заробітна плата — 2 999 грн. 

Середня пенсія — 1253 грн. 

Прожитковий мінімум — 1110 грн. 

Вартість споживчого кошика — 440 грн. 

На цей час Україна є учасницею шести основних міжнародних договорів у сфері авторського права та суміжних прав: 
1. Бернської конвенції з охорони літературних і художніх творів. 

2. Всесвітньої конвенції з авторського права 1952 року. 

3. Конвенції з охорони інтересів виробників фонограм від незаконного відтворення їхніх фонограм від 29 жовтня 1971 року. 

4. Міжнародної конвенції з охорони прав виконавців, виробників фонограм і організацій мовлення, підписаною в Римі 26 жовтня 1961 року. 

5. Договору Всесвітньої організації інтелектуальної власності про авторське право від 20 грудня 1996 року. 

6. Договору Всесвітньої організації інтелектуальної власності про виконання і фонограми від 20 грудня 1996 року. 

У таблиці 7.1 наведено дані про вступ в силу цих міжнародних договорів в Україні. 

Таблиця 7.1* 
	№
	Назва договору
	Дата вступу в силу щодо України

	1
	Всесвітня конвенція з авторського права 1952 року
	27 травня 1973 року

	2
	Бернська конвенція з охорони літературних і художніх творів
	25 жовтня 1995 року

	3
	Конвенція з охорони інтересів виробників фонограм від незаконного відтворення їхніх фонограм 
	18 лютого 2000 року

	4
	Договір Всесвітньої організації інтелектуальної власності про авторське право
	6 березня 2002 року

	5
	Договір Всесвітньої організації інтелектуальної власності про виконання і фонограми
	20 травня 2002 року

	6
	Міжнародна конвенція з охорони прав виконавців, виробників фонограм и організацій мовлення
	12 червня 2002 року


Однак існує проблема гарантування державою, відповідно до цих міжнародних норм, реалізації прав авторів і видавців на території України. 
Державна служба інтелектуальної власності України (www.sips.gov.ua), яка є центральним органом державного управління, відповідальним за впровадження законодавчих норм у царині авторського права і суміжних прав, є членом Всесвітньої організації інтелектуальної власності. 
В Україні спеціальні дослідження неписьменності серед населення не проводились, оскільки все населення вважається письменним. Письменність в Україні, згідно з дослідженнями та оцінками ЮНЕСКО складає 99,7 %. За цим показником країна знаходиться на 9-му місці світового рейтингу письменності. 

Підсумки
Проведене дослідження стану видавничого ринку України свідчить про його неструктурованість, а також про необхідність напрацювання чіткої державної політики в царині книговидання, яка донині відсутня. Фрагментарні рішення, що приймалися органами влади протягом доби незалежності, не сприяли формуванню видавничого сектору національної економіки як культурної індустрії європейського зразка. 
Однак видавничий сектор України має значний творчий, інтелектуальний, організаційний, технологічний потенціал, реалізація якого, за наявності необхідних умов, могла б забезпечити досить швидкий розвиток ринку вітчизняної книги і надання йому рис сучасної культурної індустрії. 
Значна частина сприятливих для розвитку книжкового ринку умов, які необхідно створити, залежить від позиції керівництва держави і уряду України, від їх ставлення до книги як до одного з найвагоміших факторів впливу на розвиток людської особистості, нації і держави. 
Головними умовами ми вважаємо: 

— створення управлінської структури як громадського інституту (за прикладом Франції чи Польщі) або органу виконавчої влади, яка б займалася виключно питаннями розвитку національного книговидання та його структуризації; 

— розроблення державної комплексної програми популяризації книги і читання серед різних вікових груп і прошарків населення; 

— системне бюджетне фінансування бібліотек для поповнення їхніх фондів на рівні, достатньому для забезпечення вільного доступу громадян держави до усіх сфер сучасних знань; 

— надання суб’єктам видавничої справи реального доступу до кредитних ресурсів, створення законодавчих умов, за яких стане можливим залучення у сферу книговидання інвестиційних ресурсів з інших сфер національного бізнесу; 

— системне наукове дослідження стану книжкового ринку, його жанрового наповнення, в тому числі й за рахунок імпортованої книги, та визначення його перспективних параметрів, а також розроблення на державному рівні законодавчих, фінансових, організаційних та адміністративних заходів, спрямованих на досягнення цих параметрів; 

— гарантування з боку держави захисту прав автора і видання як на ринку традиційної паперової книги, так і в сфері електронних видань, та системна боротьба з проявами піратства; 

— розроблення та введення в дію законодавчого акту, яким би було встановлено обмеження торгової націнки на книжкову продукцію у роздрібній торгівлі або введено єдину роздрібну ціну в усіх точках продажу книжок. 
Це далеко не повний перелік дій і заходів, які можуть привести до позитивних зрушень на книжковому ринку України, до збільшення обсягів продукування і споживання українцями вітчизняної книги. Однак для того, щоб ці зміни відбулися, потрібна більша зацікавленість органів влади в їхній реалізації та більш тісна її співпраця з громадськими інституціями, які нині існують в Україні. 
Олександр Афонін, 

Президент Української асоціації видавців

та книгорозповсюджувачів
ДОДАТКИ
Додаток 1 

Випуск книг і брошур за цільовим призначенням у 2002—2011 роках*
	Розділи цільового призначення
	2002
	2003
	2004
	2005

	
	Кількість видань, 
друк. од.
	Тираж,

тис. пр.
	Середній тираж одного видання, тис. пр.
	Кількість видань, друк. од.
	Тираж,

тис. пр.
	Середній тираж одного видання, тис. пр.


	Кількість видань, друк. од.
	Тираж,

тис. пр.
	Середній тираж одного видання, тис. пр.


	Кількість видань, друк. од.
	Тираж,

тис. пр.
	Середній тираж одного видання, тис. пр.



	Всього
	12444
	47862,9
	3,8
	13805
	39462,9
	2,9
	14790
	52804,7
	3,6
	15720
	54059,8
	3,4

	Наукові видання
	1903
	1027,8
	0,5
	1985
	1222,2
	0,6
	2261
	1363,4
	0,6
	2501
	1633,5
	0,7

	Науково-популярні видання для дорослих
	862
	3563,0
	4,1
	957
	2609,4
	2,7
	956
	2601,6
	2,7
	1046
	3280,4
	3,1

	Нормативні та виробничо-практичні видання
	909
	1494,3
	1,6
	1320
	2131,3
	1,6
	1208
	2530,7
	2,1
	905
	2132,9
	2,4

	Офіційні видання
	522
	920,9
	1,8
	603
	1403,7
	2,3
	823
	1306,0
	1,6
	908
	898,6
	1,0

	Громадсько-політичні видання 
	52
	165,7
	3,2
	57
	147,1
	2,6
	84
	264,9
	3,2
	77
	2741,0
	35,6

	Навчальні та методичні видання
	4 859
	28837,1
	5,9
	5388
	23030,1
	4,3
	5186
	31578,5
	6,1
	5684
	26542,8
	4,7

	Літературно-художні видання для дорослих
	1 528
	2287,8
	1,5
	1738
	2932,5
	1,7
	2149
	4497,7
	2,1
	2273
	5438,6
	2,4

	Видання для дітей та юнацтва
	592
	2497,9
	4,2
	474
	1594,6
	3,4
	724
	3871,0
	5,3
	787
	4192,5
	5,3

	Довідкові видання
	695
	3311,8
	4,8
	741
	2435,5
	3,3
	857
	3117,1
	3,6
	920
	4820,8
	5,2

	Інформаційні видання
	16
	25,3
	1,6
	7
	30,6
	4,4
	21
	128,5
	6,1
	42
	50,2
	1,2

	Видання для видавців та книгорозповсюджувачів
	1
	1,0
	1,0
	–
	–
	–
	–
	–
	–
	–
	–
	–

	Бібліографічні видання 
	102
	37,6
	0,4
	117
	47,8
	0,4
	127
	54,1
	0,4
	137
	45,4
	0,3

	Видання для організації дозвілля
	176
	2207,5
	12,5
	135
	676,4
	5,0
	64
	373,8
	5,8
	123
	1283,1
	10,4

	Рекламні видання
	10
	36,2
	3,6
	2
	2,7
	1,4
	2
	10,0
	5,0
	6
	69,1
	11,5

	Література релігійного змісту
	217
	1449,0
	6,7
	281
	1199,0
	4,3
	328
	1107,4
	3,4
	311
	930,9
	3,0


	Розділи цільового призначення
	2006
	2007
	2008
	2009

	
	Кількість видань, друк. од.
	Тираж,

тис. пр.
	Середній тираж одного видання, тис. пр.


	Кількість видань, друк. од.
	Тираж,

тис. пр.
	Середній тираж одного видання, тис. пр
	Кількість видань,

друк. од.
	Тираж,

тис. пр.
	Середній тираж одного видання, тис. пр.


	Кількість видань,

друк. од.
	Тираж,

тис. пр.
	Середній тираж одного видання, тис. пр.



	Всього
	15867
	54209,6
	3,4
	17987
	56111,7
	3,1
	24040
	58158,1
	2,4
	22491
	48514,4
	2,2

	Наукові видання
	2537
	1528,4
	0,6
	2700
	1107,3
	0,4
	3732
	1825,3
	0,5
	4339
	1771,8
	0,4

	Науково-популярні видання для дорослих
	1159
	5741,5
	5,0
	1296
	5062,7
	3,9
	1543
	3662,3
	2,4
	1524
	3439,9
	2,3

	Нормативні та виробничо-практичні видання
	811
	1809,9
	2,2
	878
	1112,8
	1,3
	1121
	1532,2
	1,4
	774
	1740,0
	2,2

	Офіційні видання
	922
	799,4
	0,9
	1019
	422,5
	0,4
	959
	521,3
	0,5
	871
	488,1
	0,6

	Громадсько-політичні видання 
	91
	273,9
	3,0
	94
	3009,8
	32,0
	74
	361,3
	4,9
	76
	226,4
	3,0

	Навчальні та методичні видання
	5611
	24750,5
	4,4
	6276
	21647,3
	3,4
	8873
	24721,6
	2,8
	7746
	19189,6
	2,5

	Літературно-художні видання для дорослих
	2410
	7956,0
	3,3
	2730
	6688,2
	2,4
	3983
	10510,4
	2,6
	3696
	7101,0
	1,9

	Видання для дітей та юнацтва
	786
	3525,7
	4,5
	1261
	5478,6
	4,3
	1699
	6435,4
	3,8
	1695
	5495,3
	3,2

	Довідкові видання
	854
	4022,9
	4,7
	828
	2899,4
	3,5
	957
	2988,4
	3,1
	828
	3019,9
	3,6

	Інформаційні видання
	23
	31,3
	1,4
	17
	57,3
	3,4
	41
	427,1
	10,4
	46
	519,0
	11,3

	Видання для видавців та книгорозповсюджувачів
	–
	–
	–
	–
	–
	–
	–
	–
	–
	2
	43,0
	21,5

	Бібліографічні видання
	199
	74,5
	0,4
	146
	39,8
	0,3
	159
	41,0
	0,3
	182
	1056,7
	5,8

	Література релігійного змісту
	247
	911,6
	3,7
	441
	5132,4
	11,6
	554
	1249,1
	2,3
	427
	1293,2
	3,0

	Видання для організації дозвілля
	204
	2740,6
	13,4
	299
	3453,2
	11,5
	342
	3882,2
	11,4
	281
	3015,5
	10,7

	Рекламні видання
	13
	43,4
	3,3
	2
	0,4
	0,2
	3
	0,5
	0,2
	4
	115,0
	28,8


	Розділи цільового призначення
	2010
	2011

	
	Кількість видань,

друк. од.
	Тираж,

тис. пр.
	Середній тираж одного видання, тис. пр.


	Кількість видань,

друк. од.
	Тираж,

тис. пр.
	Середній тираж одного видання, тис. пр.



	Всього
	22557
	45058,3
	2,0
	22826
	46565,7
	2,0

	Наукові видання
	4665
	1981,1
	0,4
	4832
	1678,3
	0,3

	Науково-популярні видання для дорослих
	1513
	3727,0
	2,5
	1327
	2878,4
	2,2

	Нормативні та виробничо-практичні  видання
	815
	1458,5
	1,8
	816
	1551,3
	1,9

	Офіційні видання
	918
	785,7
	0,9
	950
	560,3
	0,6

	Громадсько-політичні видання 
	72
	306,1
	4,3
	60
	71,4
	1,2

	Навчальні та методичні видання
	7602
	17966,6
	2,4
	7998
	19764,9
	2,5

	Літературно-художні видання для дорослих
	3652
	6785,7
	1,9
	3731
	9228,5
	2,5

	Видання для дітей та юнацтва
	1381
	4770,6
	3,5
	1282
	3634,3
	2,8

	Довідкові видання
	786
	2371,1
	3,0
	742
	1980,4
	2,7

	Інформаційні видання
	64
	155,9
	2,4
	51
	38,7
	0,8

	Видання для видавців та книгорозповсюджувачів
	–
	–
	–
	–
	–
	–

	Бібліографічні видання
	231
	46,3
	0,2
	183
	36,9
	0,2

	Література релігійного змісту
	504
	1512,3
	3,0
	399
	825,0
	2,1

	Видання для організації дозвілля
	354
	3191,4
	9,0
	448
	4306,7
	9,6

	Рекламні видання
	–
	–
	–
	7
	10,6
	1,5


Додаток 2
Випуск книг і брошур видавничими суб’єктами, які випустили найбільшу кількість за назвами 

у 2007—2011 роках*
	Суб’єкти видавничої діяльності


	2007
	Суб’єкти видавничої діяльності
	2008
	Суб’єкти видавничої діяльності
	2009

	
	Кількість видань, друк. од.
	Тираж,

тис. пр.
	
	Кількість видань, друк. од.
	Тираж,

тис. пр.
	
	Кількість видань, друк. од.
	Тираж,

тис. пр.

	ДП Книжковий Клуб “Клуб Сімейного Дозвілля”
	668
	10680,0
	ДП Книжковий Клуб “Клуб Сімейного Дозвілля”
	667
	11414,0
	ДП Книжковий Клуб “Клуб Сімейного Дозвілля”
	679
	9229,0

	ВКФ "БАО"
	409
	1728,0
	ТОВ “Ранок”
	656
	4487,5
	ТОВ “Фоліо”
	388
	868,5

	ТОВ “Ранок”
	402
	2855,0
	ТОВ “ВГ “Основа”
	553
	149,6
	ТОВ “Веста”
	386
	1944,6

	Видавець Халімон Є.В.
	343
	1020,0
	ТОВ “Фоліо”
	434
	1464,0
	ТОВ “Ранок”
	362
	605,5

	ТОВ “Фоліо”
	229
	860,7
	Редакція газети “Підручники і посібники”
	416
	1180,2
	“ВИДАВНИЦТВО “ПЕГАС”
	286
	786,8

	ТОВ “Видавництво “Астропринт”
	200
	70,3
	ПП “Торсінг плюс”
	321
	989,7
	ТОВ “ВГ “Основа”
	259
	835,1

	ТОВ “Навчальна книга – Богдан”
	191
	48,3
	ВКФ “БАО”
	253
	1021,0
	ТОВ “Навчальна книга – Богдан”
	254
	518,0

	ВБ “Фактор”
	183
	495,3
	ВД “Шкільний світ” 
	208
	509,6
	ВКФ “БАО”
	230
	907,5

	ЗАТ “Тіраж – 51”
	165
	5304,0
	ТОВ “Факт”
	183
	345,7
	Редакція газети “Підручники і посібники”
	228
	672,4

	ТОВ “Видавництво “Генеза”
	124
	3310,7
	ТОВ “Видавництво “Генеза”
	148
	3649,0
	Видавництво “Генеза”
	132
	3253,0


	Суб’єкти видавничої діяльності
	2010
	Суб’єкти видавничої діяльності
	2011

	
	Кількість видань, друк. од.
	Тираж,

тис. пр.
	
	Кількість видань, друк. од.
	Тираж,

тис. пр.

	ДП Книжковий Клуб “Клуб Сімейного Дозвілля”
	669
	9270,0
	ДП Книжковий Клуб “Клуб Сімейного Дозвілля”
	722
	11785,5

	ТОВ “ВГ “Основа”
	394
	777,4
	ТОВ “Навчальна книга – Богдан”
	526
	579,2

	ТОВ “Навчальна книга – Богдан”
	324
	277,4
	ТОВ “Фоліо”
	363
	756,6

	ТОВ “Фоліо”
	303
	755,9
	ТОВ “ВГ “Основа”
	322
	698,6

	ВКФ “БАО”
	230
	932,0
	ВКФ “БАО”
	261
	898,5

	ТОВ “Видавництво “Генеза”
	211
	3829,0
	ТОВ “Видавництво “Генеза”
	258
	3 875,9

	ТОВ “Українська книжкова мережа”
	167
	665,0
	ПП “Видавництво “Махаон-Українa”
	167
	443,0

	ТОВ “Ранок”
	154
	839,0
	ВБ “Фактор”
	135
	632,8

	ТОВ “Нова тема”
	120
	636,0
	ПАТ “Національний книжковий проект”
	135
	336,0

	ТОВ “Веста”
	106
	1047,0
	ТОВ “Веста”
	105
	624,0


Додаток 3 

Випуск книг і брошур суб’єктами видавничої діяльності, які випустили найбільшу кількість видань за тиражами 

у 2007—2011 роках*
	Суб’єкти видавничої діяльності
	2007
	Суб’єкти видавничої діяльності
	2008
	Суб’єкти видавничої діяльності
	2009

	
	Кількість видань, друк. од.
	Тираж,

тис. пр.
	
	Кількість видань, друк. од.
	Тираж,

тис. пр.
	
	Кількість видань, друк. од.
	Тираж,

тис. пр.

	ДП Книжковий Клуб “Клуб Сімейного Дозвілля”
	668
	10680,0
	ДП Книжковий Клуб “Клуб Сімейного Дозвілля”
	667
	11414,0
	ДП Книжковий клуб “Клуб Сімейного Дозвілля”
	679
	9229,0

	ЗАТ “Тіраж – 51”
	165
	5304,0
	ТОВ “Ранок”
	656
	4487,5
	ТОВ “Видавництво ”Генеза”
	132
	3253,0

	ТОВ “Видавництво Генеза”
	124
	3310,7
	ТОВ “Видавництво Генеза”
	148
	3649,0
	ТОВ “Веста”
	386
	1944,6

	ТОВ “Ранок”
	402
	2855,0
	Державне спеціалізоване видавництво “Освіта”
	20
	1759,6
	ПП Видавництво “Доля”
	115
	1060,5

	Державне спеціалізоване видавництво “Освіта”
	43
	2311,2
	ТОВ “Фоліо”
	434
	1464,0
	ТОВ “Видавництво “Грамота”
	33
	1015,0

	ВКФ “БАО”
	409
	1728,0
	ТОВ “Видавництво “Грамота”
	36
	1286,0
	ТОВ “Ранок”
	230
	907,5

	Видавець Халімон Є.В.
	343
	1020,0
	Редакція газети “Підручники і посібники”
	416
	1180,2
	ТОВ “Фоліо”
	388
	868,5

	ТОВ “Фоліо”
	229
	860,7
	ЗАТ “Комсомольська правда – Україна”
	29
	1179,0
	Державне спеціалізоване видавництво “Освіта”
	24
	874,4

	Державне видавництво “ПРЕСА УКРАЇНИ” 
	41
	643,5
	ВКФ “БАО”
	253
	1021,0
	ТОВ “ВГ “Основа”
	259
	835,1

	ТОВ “Агентство Мультипрес”
	97
	594,0
	ПП “Торсінг плюс”
	321
	989,7
	ВИДАВНИЦТВО “ПЕГАС”
	286
	786,8


	Суб’єкти видавничої діяльності
	2010
	Суб’єкти видавничої діяльності
	2011

	
	Кількість видань, друк. од.
	Тираж,

тис. пр.
	
	Кількість видань, друк. од.
	Тираж,

тис. пр.

	ДП Книжковий Клуб “Клуб Сімейного Дозвілля”
	669
	9270,0
	ДП Книжковий Клуб “Клуб Сімейного Дозвілля”
	722
	11785,5

	ТОВ “Видавництво “Генеза”
	211
	3829,0
	ТОВ “Видавництво Генеза”
	258
	3 875,9

	Державне спеціалізоване видавництво “Освіта”
	44
	2277,9
	ТОВ “Центр навчально-методичної літератури”
	83
	2934,8

	ТОВ “Веста”
	106
	1047,0
	Державне спеціалізоване видавництво “Освіта”
	68
	1089,6

	ВКФ “БАО”
	230
	932,0
	ТОВ “Літера”
	120
	1021,5

	ТОВ “Ранок”
	154
	839,0
	ПП “Художньо-рекламне агентство “Дивосвіт”
	27
	1009,3

	ТОВ “ВГ “Основа”
	394
	777,4
	ТОВ “Видавництво “Грамота”
	42
	961,8

	ТОВ “Фоліо”
	303
	755,9
	ВКФ “БАО”
	261
	898,5

	ТОВ “Українська книжкова мережа”
	167
	665,0
	ТОВ “Фоліо”
	363
	756,6

	ТОВ “Нова тема”
	120
	636,0
	ТОВ “ВГ “Основа”
	322
	698,6


Додаток 4 
Найбільші показники імпорту книжкової продукції 

у 2007—2011 роках* 

	2007
	2008
	2009

	Країна
	Кількість книжок,
т
	Вартість, тис. доларів США
	Країна
	Кількість книжок, 
т
	Вартість, тис. доларів США
	Країна
	Кількість книжок, 
т
	Вартість, тис. доларів США

	Російська Федерація
	9 142,5
	25 236,1
	Російська Федерація
	9 340,4
	36 292,1
	Російська Федерація
	6 925,3
	27 189,3

	ФРН 
	712,2
	2 434,3
	ФРН 
	902,2
	3 509,9
	Польща 
	667,2
	1 828,0

	Польща 
	533,5
	1 549,6
	Китай 
	863,4
	2 590,4
	Китай 
	486,9
	1 708,1

	Білорусь 
	467,3
	1 355,3
	Польща 
	675,0
	2 130,6
	Велика Британія 
	306,2
	1 592,2

	Китай 
	392,7
	1 255,3
	Велика Британія 
	407,9
	1 731,7
	Білорусь 
	153,4
	792,9

	Велика Британія
	377,8
	1 540,1
	Білорусь 
	365,1
	1 519,0
	ФРН 
	122,2
	685,8


	2010
	2011

	Країна
	Кількість книжок, 
т
	Вартість, тис. доларів США
	Країна
	Кількість книжок, 
т
	Вартість, тис. доларів США

	Російська Федерація
	6 150,3
	26 634,7
	Російська Федерація
	5 053,2
	26 046,6

	ФРН 
	900,9
	3 008,1
	ФРН 
	669,7
	3 538,6

	Китай 
	655,7
	2 893,6
	Китай 
	628,5
	3 493,0

	Польща
	552,2
	1 607,2
	Польща
	456,1
	1 528,4

	Велика Британія 
	329,1
	2 087,7
	Велика Британія 
	314,9
	2 010,0

	Фінляндія 
	234,9
	1 570,0
	Білорусь 
	221,2
	1 349,1


Додаток 5
Найбільші показники експорту книжкової продукції 

у 2007—2011 роках* 

	2007
	2008
	2009

	Країна
	Кількість книжок, 
т
	Вартість, тис. доларів США
	Країна
	Кількість книжок, 
т
	Вартість, тис. доларів США
	Країна
	Кількість книжок, 
т
	Вартість, тис. доларів США

	Російська Федерація
	2 362
	12 700
	Російська Федерація
	2 027
	10 838
	Російська Федерація
	1 614
	30 671

	Казахстан 
	61
	342
	Казахстан 
	63
	331
	Білорусь 
	43
	266

	Білорусь 
	32
	216
	Білорусь 
	41
	305
	ФРН 
	27
	175

	Ізраїль 
	28
	156
	ФРН 
	24
	145
	Казахстан 
	22
	860

	США 
	22
	99
	Молдова 
	19
	123
	Польща 
	13
	1 898

	Молдова 
	15
	97
	США 
	10
	233
	США 
	9
	292


	2010
	2011

	Країна
	Кількість книжок, 
т
	Вартість, тис. доларів США
	Країна
	Кількість книжок, 
т
	Вартість, тис. доларів США

	Російська Федерація
	2 358
	16 017
	Російська Федерація
	3 084
	46 696

	Білорусь 
	335
	1 499
	Білорусь 
	317
	1 821

	ФРН 
	60
	220
	Казахстан 
	62
	874

	Казахстан 
	31
	667
	США 
	14
	3 670

	Чеська Республіка 
	19
	152
	ФРН 
	8
	65

	Угорщина 
	12
	71
	Угорщина 
	6
	67


Додаток 6
Випуск перекладних видань українською мовою з мов народів світу у 2002—2011 роках*
	Тематичні розділи
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006
	2007

	
	Кількість видань, друк. од.
	Тираж,

тис. пр.
	Кількість видань, друк. од.
	Тираж,

тис. пр.
	Кількість видань, друк. од.
	Тираж,

тис. пр.
	Кількість видань, друк. од.
	Тираж,

тис. пр.
	Кількість видань, друк. од.
	Тираж,

тис. пр.
	Кількість видань, друк. од.
	Тираж,

тис. пр.

	Українська:
	292
	979,1
	344
	1126,6
	454
	1857,3
	416
	1690,7
	407
	1593,4
	550
	1851,3

	з англійської
	112
	398,0
	136
	433,4
	168
	450,9
	127
	466,2
	175
	903,3
	219
	938,7

	з азербайджанської
	–
	–
	–
	–
	–
	–
	–
	–
	1
	0,5
	2
	2,5

	з арабської
	–
	–
	3
	5,0
	1
	3,0
	4
	20,0
	1
	2,5
	2
	2,0

	з білоруської
	2
	1,5
	–
	–
	3
	5,3
	1
	1,0
	–
	–
	3
	7,0

	з болгарської
	–
	–
	–
	–
	–
	–
	–
	–
	1
	1,0
	
	

	з грецької
	1
	2,0
	2
	2,0
	2
	2,0
	2
	4,0
	1
	3,0
	2
	10,0

	з грузинської
	1
	1,0
	1
	1,0
	2
	2,0
	4
	10,5
	1
	1,5
	
	

	з давньогрецької
	–
	–
	3
	33,0
	2
	92,0
	6
	27,0
	7
	17,9
	2
	3,0

	з датської
	5
	14,0
	5
	17,0
	6
	41,0
	9
	65,5
	3
	14,5
	8
	27,0

	з естонської
	–
	–
	2
	10,0
	–
	–
	2
	0,7
	–
	–
	
	

	з іврит
	3
	32,0
	–
	–
	–
	–
	–
	–
	4
	4,8
	1
	0,5

	з індійської
	2
	5,1
	1
	1,0
	–
	–
	–
	–
	–
	–
	1
	3,0

	з іспанської
	1
	1,0
	3
	2,5
	1
	5,0
	12
	29,3
	8
	26,0
	2
	8,5

	з італійської
	3
	3,0
	5
	14,7
	9
	45,5
	12
	21,5
	13
	21,8
	10
	38,5

	з киргизької
	–
	–
	1
	1,0
	–
	–
	–
	–
	
	
	
	

	з китайської
	–
	–
	1
	0,5
	1
	0,3
	–
	–
	
	
	2
	3,0

	з корейської
	–
	–
	–
	–
	–
	–
	2
	8,0
	
	
	
	

	з кримськотатарської
	1
	1,0
	–
	–
	2
	2,0
	–
	–
	
	
	
	

	з латинської
	3
	3,3
	2
	2,0
	
	
	1
	10,0
	
	
	1
	0,1

	з латиської
	–
	–
	1
	2,5
	2
	3,5
	–
	–
	1
	1,0
	
	

	з литовської
	1
	2,0
	1
	0,3
	–
	–
	–
	–
	
	
	1
	0,1

	з нідерландської
	1
	2,0
	1
	3,0
	–
	–
	1
	1,0
	3
	4,5
	
	

	з німецької 
	26
	56,5
	36
	146,0
	41
	121,0
	47
	213,5
	31
	76,1
	54
	104,0

	з норвезької 
	1
	1,0
	1
	2,0
	2
	2,0
	–
	–
	2
	2,0
	6
	10,3

	з перської
	–
	–
	–
	–
	2
	10,0
	–
	–
	–
	–
	
	

	з польської
	10
	10,5
	13
	14,5
	15
	19,9
	26
	70,0
	25
	38,6
	30
	31,0

	з португальської
	–
	–
	–
	–
	–
	–
	3
	16,0
	1
	3,0
	6
	32,0

	з романської 
	2
	1,5
	–
	–
	–
	–
	–
	–
	
	
	
	

	з російської
	51
	183,2
	49
	221,1
	98
	686,5
	82
	458,3
	51
	201,1
	96
	295,3

	з румунської
	–
	–
	1
	5,0
	2
	1,3
	–
	–
	
	
	2
	1,0

	з сербської
	–
	–
	–
	–
	3
	4,0
	–
	–
	2
	6,5
	
	

	зі словацької
	–
	–
	1
	3,0
	2
	8,0
	1
	5,0
	1
	5,0
	3
	5,0

	з старослов'янської 
	1
	1,0
	1
	5,0
	1
	1,0
	3
	3,0
	1
	1,5
	1
	0,1

	з таджицької
	1
	1,0
	–
	–
	–
	–
	–
	–
	
	
	1
	3,0

	з турецької
	–
	–
	–
	–
	1
	1,0
	
	–
	1
	2,5
	1
	3,0

	з туркменської
	–
	–
	1
	1,0
	–
	–
	–
	–
	1
	1,0
	
	

	з угорської
	2
	2,0
	3
	2,5
	4
	34,5
	–
	–
	
	
	1
	0,3

	Тематичні розділи
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006
	2007

	
	Кількість видань, друк. од.
	Тираж,

тис. пр.
	Кількість видань, друк. од.
	Тираж,

тис. пр.
	Кількість видань, друк. од.
	Тираж,

тис. пр.
	Кількість видань, друк. од.
	Тираж,

тис. пр.
	Кількість видань, друк. од.
	Тираж,

тис. пр.
	Кількість видань, друк. од.
	Тираж,

тис. пр.

	з фінської
	–
	–
	–
	–
	–
	–
	3
	3,5
	4
	5,0
	
	

	з французької
	33
	100,1
	31
	75,0
	58
	225,3
	41
	103,8
	33
	111,8
	52
	154,0

	з хорватської
	–
	–
	1
	1,0
	–
	–
	–
	–
	1
	2,0
	
	

	з чеської
	4
	5,0
	5
	17,0
	4
	12,0
	–
	–
	4
	11,0
	1
	3,0

	з шведської
	–
	–
	3
	8,2
	3
	7,0
	5
	15,5
	5
	13,5
	3
	7,0

	з японської
	–
	–
	2
	2,0
	2
	4,0
	1
	6,0
	6
	12,5
	4
	10,0

	з різних мов народів світу
	25
	151,4
	28
	94,4
	17
	67,3
	21
	131,4
	19
	98,0
	33
	148,4


	Тематичні розділи
	2008
	2009
	2010
	2011

	
	Кількість видань, друк. од.
	Тираж,

тис. пр.
	Кількість видань, друк. од.
	Тираж,

тис. пр.
	Кількість видань,

друк. од.
	Тираж,

тис. пр.
	Кількість видань,

друк. од.
	Тираж,

тис. пр.

	Українська:
	736
	2592,3
	685
	1882,5
	790
	2534,0
	849
	2121,2

	з англійської
	234
	1118,2
	274
	970,9
	303
	1055,0
	228
	619,7

	з азербайджанської
	–
	–
	–
	–
	–
	-
	2
	2,0

	з арабської
	–
	–
	–
	–
	1
	3,0
	2
	2,5

	з білоруської
	1
	0,5
	-
	-
	2
	8,0
	3
	4,0

	з болгарської
	–
	–
	1
	1,0
	1
	2,0
	1
	0,1

	з вірменської
	–
	–
	1
	5,0
	1
	0,1
	1
	4,0

	з голландської
	1
	1,0
	–
	–
	–
	–
	–
	–

	з грецької
	2
	2,6
	2
	0,1
	1
	0,1
	–
	–

	з грузинської
	–
	–
	1
	2,0
	3
	0,1
	–
	–

	з давньогрецької
	2
	10,5
	5
	20,1
	2
	10,0
	1
	0,1

	з датської
	11
	54,0
	4
	8,0
	11
	52,0
	15
	42,0

	з естонської
	1
	1,0
	3
	9,0
	–
	–
	–
	–

	з іврит
	1
	0,1
	2
	1,0
	–
	–
	1
	3,0

	з ідиш
	2
	0,1
	–
	–
	–
	–
	–
	–

	з індійської
	2
	15,0
	–
	–
	–
	–
	–
	–

	з іспанської
	10
	20,0
	8
	17,0
	2
	4,0
	13
	34,7

	з італійської
	41
	109,0
	26
	34,0
	34
	108,2
	44
	91,7

	з казахської
	–
	–
	–
	–
	1
	1,0
	–
	–

	з китайської
	–
	–
	1
	3,0
	–
	–
	1
	0,8

	з корейської
	1
	1,1
	1
	1,0
	2
	0,8
	1
	2,0

	з кримськотатарської
	–
	–
	–
	–
	2
	4,0
	–
	–

	з латинської
	1
	0,1
	3
	6,0
	1
	0,1
	3
	2,5

	з латиської
	1
	3,0
	–
	–
	1
	1,0
	–
	–

	з литовської
	–
	–
	4
	7,0
	–
	–
	6
	8,0

	з нідерландської
	–
	–
	2
	2,0
	4
	6,0
	3
	2,5

	з німецької 
	61
	122,4
	36
	110,8
	50
	91,1
	67
	99,2

	з норвезької 
	5
	22,3
	2
	3,0
	3
	1,5
	7
	13,5

	Тематичні розділи
	2008
	2009
	2010
	2011

	
	Кількість видань, друк. од.
	Тираж,

тис. пр.
	Кількість видань, друк. од.
	Тираж,

тис. пр.
	Кількість видань,

друк. од.
	Тираж,

тис. пр.
	Кількість видань,

друк. од.
	Тираж,

тис. пр.

	з перської
	1
	0,1
	1
	1,0
	2
	0,1
	4
	3,5

	з польської
	60
	156,0
	34
	39,8
	44
	81,8
	65
	85,1

	з португальської
	–
	–
	–
	–
	4
	11,5
	–
	–

	з російської
	171
	586,7
	147
	392,6
	153
	452,7
	221
	710,1

	з румунської
	–
	–
	–
	–
	2
	1,0
	–
	–

	з сербської
	5
	5,0
	2
	2,0
	3
	2,0
	2
	3,6

	зі словацької
	3
	0,5
	2
	0,7
	–
	–
	6
	3,5

	зі словенської
	–
	–
	–
	–
	1
	1,5
	–
	–

	з старослов'янської 
	2
	2,5
	10
	19,0
	7
	6,4
	6
	20,0

	з турецької
	–
	–
	2
	3,4
	1
	2,5
	3
	6,5

	з туркменської
	–
	–
	–
	–
	1
	0,1
	–
	–

	з угорської
	1
	0,5
	–
	–
	1
	1,5
	1
	3,0

	з фінської
	–
	–
	–
	–
	1
	2,0
	2
	1,5

	з французької
	60
	210,5
	59
	120,7
	49
	139,9
	85
	241,2

	з хорватської
	2
	0,1
	2
	3,2
	2
	1,8
	4
	5,0

	з чеської
	3
	5,2
	3
	8,9
	1
	0,5
	3
	4,0

	зі шведської
	8
	14,6
	10
	21,0
	13
	26,9
	12
	31,5

	з японської
	8
	12,9
	12
	10,4
	3
	6,5
	5
	6,1

	з різних мов народів світу
	35
	116,8
	25
	58,9
	77
	447,3
	31
	64,3


Додаток 7 

Випуск книг і брошур мовами національних меншин у 2002—2011 роках*
	Мова видання
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006
	2007

	
	Кількість видань, друк. од.
	Тираж,

тис. пр.
	Кількість видань, друк. од.
	Тираж,

тис. пр.
	Кількість видань, друк. од.
	Тираж,

тис. пр.
	Кількість видань, друк. од.
	Тираж,

тис. пр.
	Кількість видань, друк. од.
	Тираж,

тис. пр.
	Кількість видань, друк. од.
	Тираж,

тис. пр.

	Всього в Україні:
	12444
	47862,9
	130805
	39462,9
	14790
	52804,7
	15720
	54059,8
	15867
	54209,6
	17987
	56111,7

	Всього мовами національних меншин:
	3305
	13371,8
	3720
	11891,4
	4193
	14229,6
	4116
	16962,3
	4200
	20153,4
	4811
	24726,1

	арабська
	—
	—
	—
	—
	—
	—
	1
	0,6
	—
	—
	—
	—

	білоруська
	1
	1,0
	—
	—
	2
	0,8
	—
	—
	—
	—
	—
	—

	болгарська
	5
	5,0
	1
	0,1
	4
	4,3
	1
	1,0
	1
	1,0
	1
	0,2

	вірменська
	—
	—
	—
	—
	1
	1,0
	1
	0,3
	—
	—
	—
	—

	гагаузька
	2
	2,0
	1
	1,0
	2
	2,0
	1
	0,3
	—
	—
	1
	0,3

	грецька
	—
	—
	1
	0,1
	2
	5,3
	1
	0,3
	—
	—
	1
	0,2

	грузинська
	—
	—
	—
	—
	1
	1,0
	—
	—
	1
	0,5
	—
	—

	єврейська 
	2
	2,0
	—
	—
	1
	0,3
	—
	—
	—
	—
	—
	—

	іспанська
	1
	1,0
	1
	0,4
	2
	0,2
	3
	2,5
	—
	—
	6
	2,6

	кримськотатарська
	10
	25,5
	33
	43,9
	15
	19,1
	17
	20,2
	19
	24,0
	19
	31,4

	латиська
	—
	—
	—
	—
	1
	0,2
	—
	—
	—
	—
	—
	—

	молдавська
	1
	0,3
	—
	—
	3
	15,3
	—
	—
	5
	4,2
	6
	4,4

	німецька
	12
	13,8
	30
	20,1
	27
	88,1
	47
	232,5
	34
	98,6
	80
	162,1

	польська
	7
	3,0
	9
	3,6
	12
	8,7
	20
	8,4
	11
	6,6
	11
	9,0

	ромська
	—
	—
	—
	—
	1
	0,3
	—
	—
	—
	—
	—
	—

	російська
	3239
	13231,0
	3609
	11738,2
	4085
	14024,0
	3982
	16612,0
	4118
	20001,8
	4639
	24463,8

	румунська
	9
	42,6
	17
	48,0
	16
	24,2
	26
	57,7
	5
	7,5
	16
	30,4

	словацька
	—
	—
	—
	—
	—
	—
	1
	0,3
	—
	—
	3
	0,9

	угорська
	14
	43,7
	15
	33,0
	18
	34,8
	14
	25,2
	6
	9,2
	27
	20,6

	чеська
	2
	0,9
	3
	3,0
	—
	—
	1
	1,0
	—
	—
	1
	0,2


	Мова видання
	2008
	2009
	2010
	2011

	
	Кількість видань, друк. од.
	Тираж,

тис. пр.
	Кількість видань, друк. од.
	Тираж,

тис. пр.
	Кількість видань, друк. од.
	Тираж,

тис. пр.
	Кількість видань, друк. од.
	Тираж,

тис. пр.

	Всього в Україні:
	24040
	58158,1
	22491
	48514,4
	22557
	45058,3
	22826
	46565,7

	Всього мовами національних меншин:
	5925
	22812,7
	5996
	18919,7
	5744
	18280,6
	5696
	19394,9

	азербайджанська
	—
	—
	1
	0,1
	—
	—
	—
	—

	арабська
	—
	—
	—
	—
	—
	—
	2
	0,8

	білоруська
	—
	—
	—
	—
	1
	0,1
	—
	—

	болгарська
	6
	3,7
	3
	0,5
	3
	0,8
	2
	0,6

	вірменська
	1
	1,0
	—
	—
	—
	—
	—
	—

	гагаузька
	—
	—
	2
	1,5
	—
	—
	1
	1,0

	грецька
	—
	—
	1
	0,1
	2
	0,5
	1
	1,0

	грузинська
	—
	—
	—
	—
	—
	—
	—
	—

	єврейська 
	1
	0,1
	—
	—
	1
	0,1
	—
	—

	іспанська
	10
	5,3
	7
	2,6
	8
	7,2
	7
	6,5

	кримськотатарська
	27
	28,3
	53
	50,3
	41
	52,3
	49
	25,5

	латиська
	—
	—
	—
	—
	—
	—
	—
	—

	молдавська
	3
	1,4
	3
	2,5
	3
	9,0
	3
	1,6

	німецька
	74
	181,3
	105
	160,6
	75
	103,3
	126
	211,2

	польська
	18
	6,7
	26
	15,7
	16
	4,2
	25
	11,7

	ромська
	—
	—
	—
	—
	—
	—
	—
	—

	російська
	5748
	22534,9
	5732
	18622,7
	5554
	17972,8
	5420
	19072,5

	румунська
	25
	34,0
	15
	35,7
	22
	94,6
	15
	31,6

	словацька
	1
	0,3
	3
	3,0
	—
	—
	—
	—

	угорська
	11
	15,7
	44
	24,3
	17
	35,2
	43
	30,3

	чеська
	—
	—
	1
	0,1
	1
	0,5
	2
	0,6


Додаток 8 

Випуск книг і брошур видавничими суб’єктами перекладених з мов народів світу у 2007—2011 роках*
	Суб’єкти видавничої діяльності
	2007
	Суб’єкти видавничої діяльності
	2008
	Суб’єкти видавничої діяльності
	2009

	
	Кількість видань, друк. од.
	Тираж,

тис. пр.
	
	Кількість видань, друк. од.
	Тираж,

тис. пр.
	
	Кількість видань, друк. од.
	Тираж,

тис. пр.

	ДП Книжковий Клуб “Клуб Сімейного Дозвілля”
	326
	4456,7
	ДП Книжковий Клуб “Клуб Сімейного Дозвілля”
	332
	5413,0
	ДП Книжковий клуб “Клуб Сімейного Дозвілля”
	367
	4476,0

	ТОВ "Видавництво “Свічадо”
	47
	34,3
	ПП “Видавництво “Махаон-Україна”
	120
	634,0
	ТОВ “Фоліо”
	113
	246,9

	ВКФ “БАО”
	46
	161,0
	ТОВ “Фоліо”
	90
	307,3
	ПП “Видавництво “Махаон-Україна"
	99
	404,0

	Видавництво “Софія”
	39
	307,5
	ТОВ “Егмонт Україна”
	45
	341,0
	Видавництво “Ранок”
	46
	32,0

	ТОВ “Ранок”
	38
	50,0
	ТОВ “Перо”
	42
	229,5
	ВКФ “БАО”:
	44
	95,5

	ТОВ “Грані-Т”
	35
	51,0
	ВКФ “БАО”
	38
	130,0
	ТОВ “Видавництво “Пегас”
	37
	101,3

	ТОВ “Баланс Бізнес Букс”
	34
	85,5
	Видавництво “Ранок”
	37
	73,5
	ТОВ “Видавництво “Країна Мрій”
	27
	94,0

	ТОВ “Фоліо”
	32
	97,3
	ТОВ “Видавництво “Країна Мрій”
	34
	142,0
	ТОВ “Школа”
	25
	62,5

	ТОВ “Видавництво “Країна Мрій”
	31
	119,0
	ТОВ “Інститут прикладної психології “Гуманітарний Центр”
	25
	47,0
	ТОВ “Видавництво Івана Малковича “А-БА-БА-ГА-ЛА-МА-ГА”
	18
	67,2

	ТОВ “Навчальна книга – Богдан”
	19
	45,0
	ТОВ “ДіАйПі”
	21
	47,6
	ОБФ “Східноєвропейська місія”
	18
	236,5


	Суб’єкти видавничої діяльності
	2010
	Суб’єкти видавничої діяльності
	2011

	
	Кількість видань, друк. од.
	Тираж,

тис. пр.
	
	Кількість видань, друк. од.
	Тираж,

тис. пр.

	ДП Книжковий Клуб “Клуб Сімейного Дозвілля”
	313
	3983,0
	ДП Книжковий Клуб “Клуб Сімейного Дозвілля”
	339
	4994,0

	ПАТ “НКП”
	78
	248,2
	ПП “"Видавництво “Махаон-Україна”
	161
	428,0

	ПП “Видавництво “Махаон-Україна”
	59
	205,0
	ТОВ “Фоліо”
	99
	154,4

	ТОВ “Егмонт Україна”
	58
	267,0
	ПАТ “НКП”
	80
	224,0

	ТОВ “Фоліо”
	47
	92,8
	МПП “Видавництво “Принт Сервіс”
	69
	330,5

	ТОВ “Видавництво “"Країна Мрій”
	47
	157,0
	ТОВ “Видавництво “Свічадо”
	50
	99,8

	ТОВ “Видавництво "Свічадо”
	43
	69,1
	ДП “Всеукраїнське спеціалізоване видавництво “Світ”
	45
	48,8

	ВКФ “БАО”
	34
	175,0
	ВКФ “БАО”
	43
	143,0

	ТОВ “Septima”
	32
	32,0
	ТОВ “Навчальна книга – Богдан”
	37
	45,6

	Українське біблійне товариство
	23
	240,0
	ТОВ “Видавництво Генеза”
	27
	359,1


* Дані Державної наукової установи «Книжкова палата України імені Івана Федорова» (�HYPERLINK "http://www.ukrbook.net"�www.ukrbook.net�). 


* Дані Державної наукової установи «Книжкова палата України імені Івана Федорова». 


* Дані Державної наукової установи «Книжкова палата України імені Івана Федорова». 


* За даними Української асоціації видавців та книгорозповсюджувачів. 


* За даними досліджень УАВК. 


** За даними Державної наукової установи «Книжкова палата України імені Івана Федорова». 


* За результатами досліджень УАВК. 


* Дані Державного комітету телебачення і радіомовлення України (�HYPERLINK "http://www.comin.kmu.gov.ua"�www.comin.kmu.gov.ua�). 


* Дані Державного комітету телебачення і радіомовлення України. 


* Результати досліджень УАВК. 


* Дані Державної наукової установи «Книжкова палата України імені Івана Федорова».


* Дані Державної митної служби України (�HYPERLINK "http://www.customs.gov.ua"�www.customs.gov.ua�) та Державної служби статистики України (�HYPERLINK "http://www.ukrstat.gov.ua"�www.ukrstat.gov.ua�). 


* Дані Державної митної служби України та Державної служби статистики України. 


** Дані Державної митної служби України та Державної служби статистики України. 


* Дані Державної митної служби України та Державної служби статистики України. 


* Дані Державної наукової установи «Книжкова палата України імені Івана Федорова». 


** Дані Державної наукової установи «Книжкова палата України імені Івана Федорова». 


* Дані Державного комітету статистики України. 


* Дані Інституту інноваційних технологій і змісту освіти Міністерства освіти і науки, молоді та спорту України.


* М. Горький (Олексій Максимович Горький (Пєшков)) — російський письменник, прозаїк, драматург. 


** В.Г. Короленко (Володимир Галактіонович Короленко) — російський письменник українсько-польського походження, журналіст, публіцист, громадський діяч. 


*** В.І. Вернадський (Володимир Іванович Вернадський) — видатний український вчений, засновник Національної академії наук. 


**** В.О. Сухомлинський (Василь Олександрович Сухомлинскьий) — український педагог, публіцист, письменник, поет. 


***** В.Г. Заболотний (Володимир Гнатович Заболотний) — український архітектор, засновник і президент Академії архітектури України. 


* В. Стефаник (Стефаник Василь Семенович) — � HYPERLINK "http://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A3%D0%BA%D1%80%D0%B0%D1%97%D0%BD%D1%86%D1%96" \o "Українці" �український� � HYPERLINK "http://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D0%B8%D1%81%D1%8C%D0%BC%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D0%B8%D0%BA" \o "Письменник" �письменник�, майстер експресіоністичної новели. 


** За даними Міністерства культури України. 


* За даними Міністерства культури України. 


* Дані Національної парламентської бібліотеки України. 


* Дані надані Державною службою інтелектуальної власності України (�HYPERLINK "http://www.sips.gov.ua"�www.sips.gov.ua�). 


* Дані Державної наукової установи «Книжкова палата України імені Івана Федорова». 


* Дані Державної наукової установи «Книжкова палата України імені Івана Федорова». 


* Дані Державної наукової установи «Книжкова палата України імені Івана Федорова». 


* Дані Державної митної служби України та Державної служби статистики України. 


* Дані Державної митної служби України та Державної служби статистики України. 


* Дані Державної наукової установи «Книжкова палата України імені Івана Федорова». 


* Дані Державної наукової установи «Книжкова палата України імені Івана Федорова». 


* Дані Державної наукової установи «Книжкова палата України імені Івана Федорова». 
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